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THE ESSAYES OF 
A PRENTISE. IN THE 

DIVINE ART OF 

FOESIE. 



A PREFATORY MEMOIR, 



B. F. GILLIES, ESQ., F.S.A.E. 



And now whiles I consider what a Trompet of Honor Homer bath bene 
to sturre up man; woorthy Ptincea ; I cannot forget the woorthj 
Prince that is a Homer to himselfe, a golden ipmre to Nobility, a 
Scepter to Vertue, a Verdure to the Spring, a Sunne to the day ; and 
hath not only tramtated the two divine poems of Saluadiu du Bactat, 
his heavenly Urany, and bis hellish Furies, but hath readd a mott V»- 
loroui Manial Lecture unto himselfe in his own victorioni Cepanto, 
a abort heroicall woriic in raeeter, but royal meeter Gtt for a David'a 

Gabkui; Hakvxt. 
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THE CATALOGVE OF THE 

worlds heirin contrined. 

^"T^He tweffSmneit oflnuocationt to the Goddis. 

7be Vmnie or heau£nly Mufe tranjlated. 

The VLstaphoricaU Inuentton of a Tragediey caUit 
Vbanix. 

A Vetvpbrafiicali tranflatioun out of the Peete Lucane, 

A trtatife of the airt afScottit Voefte, 

Tbt CnH ^falme ofDauid, tranflated out of 
TVmeUiiu. 
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IF.M/ir/ui// deeds, and pra£iire of the pen ' " '^ 
Haue wonne to auncient Grcce a worthie fame : 
If Battels bold, and Bookes of learned men 
Haue magnified the mightie Romain name i ,,. * ^. 

Then place this Prince, who well dcferues the fame : 
Since he Js one of Marx and Pallas race : ' i 'i> ■■ * 
For both the Godds in him haue fett in frame , . 
Their verlewes both, which both, be doth embljfie. '' * 
O Macedon, adomde with heauenly grace, ** " ' 
O Romain (lout, decorde with learned fldll. 
The Monarks all to thee (hall quite thenr puci : ' 
Thy endles fame fliall all the world fulfill. 
And after thee, none worthier (halbc feene. 
To fway the Sword, and gaine the Laurell greene. 

T.a 
•.If 



SONNET. 

THE dorious Grekis in (lately ftyle do blaife 
Thekwde, the conqurour gaue their Homer olde : 
The verfes Cafar fong in Maroes praife 
The Romanis m remembrance depe haue rolde. 
Ye Thefpian Nympbesj that fuppe the Nedar colde. 
That from '^arnajfu forked topp doth fell. 
What Alexander or Augujius bolde. 
May fomid his fame, whofe vertewes pafle them all ? 
O rhabusj for thy help, heir might I call. 
And on Mineruej and Maias learned fonne : 
But fince I know, none was, none is, nor Ihall, 
Can rightly ring the fame that he hath wonne. 
Then flay your traueb, lay your pennis adowne. 
For Cafars works, ihall iultly Cafar crowne. 

R.H. 



SONNET. 

The mighde Father of the Vlu/es nyne 
Who mounted thame vpon 'Pamajfm hill. 
Where Pbabm fcure amidd thefe lifters ijti» 
With learned toung fatt teaching euer ftiU, 
Of late yon God declared his woundrous will. 
That Vranie fliould teach this Prince molt rare : 
Syne fhe informed her fcholler with fuch ftili. 
None could with him ta Foefie compaire. 
Lo, heir the frudis, "^ymfhe^ of thy foiler &ire, 
Lo heir (6 noble Itme) thy ndll is d^ne, 
Her charge compleit, as deid doth now declaire. 
This wort will wimeffe, Ihe obeyed the fone. 
O Pbabtu then reioyce with glaundi^ ^°^ 
Since that a King doth all thy court &cot& 
M, V7. 
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SON>fET. 

WHen as my minde exemed was from caire, 
Among the Hymphh my felf I did repofe : 
I Where I gaue eare to one, who did prepaire 
I Her I'ugrcd voice this fequell to difclofe. 
I Conveine your felfs (6 fifters) doe not iofe 
I This palling tyme which hafteth faft away : 
I And yow who wrytes in ftately verfe and profe, 
I This glorious Kings immortall gioire difplay. 
I Tell how he doeth in tender yearis effay 
I Aboue his age with fkill our arts to blaile. 
I Tell how he doeth with gratitude repay 
I The crowne he wan for his dcferued praifc. 
I'eil how of loue, of Mars, but more of Cod 
The glotre and grace he hath proclaimed abrod. 



SONNET. 

CAN goldin Titan fliynlng bright at morne 
For light of Torchis, cm ane greater (haw ? 
Can Thunder reard the heicher for a home ? 
Craks Cannons louder, thoght ane Cok sould craw ? 
Can our weak breath help Boreaj for to blaw ? 
Can Candill Iowa giue iyre a greater heit ? 
Can quhyteft Swans more quhyter mak the Snow i 
Can Virgins tears augment the Venters weit ? 
Helps pyping Pan Jtpollos Mufique fweit ? 
Can Founlanii fraall the Ocean fea increfle ? 
No, they augment the greater nocht a quheit : 
Bot they them felues appears to grow the leffe. 

So (worthy Prince) thy works fall mak the knawin. 
Ours helps not tbyne : we (leynzie bot our awin. 
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A. M. 



De btdus Libri AuBortt HereuBs 
RoUoct coniedura. 

QVi/quu a, entheut bic exit quo Audore libelluif 
(Nam liirr Auffervm eontieet ipfefiatm^ 
Vum qumam a^enh metUterj gerueque f^a&iUt 

Maiore bumanu viribiu ifia eatuu : 
TejM adm qidjit eKpeudo : out Dtutu et, inquam, 

Aut a iHttum aUqidi forte fecutuius home. 
JSifod JbaiftfomiU aut Dittitf out ttrrafrctmdwn ; 

Quonquam Wis Reges prottmus omat boiut. 
Aut cpttt mc iptur humanojemine nati 

Nuiim,autlHC^cK^afertetaptu, 



PREFACE. 



It must be allowed, perhaps, that the poetry of 
King James possesses no great intrinsic merit. 
Amid the romantic scenery of his birth and edu- 
cation, he probably never looked on any object 
with the true eye of a poet. Feeble as was the 
lustre of a court in those days, and simple and un- 
refined its habits and manners compared with the 
luxurious artifices of modem times, yet there was 
enough to enslave and controul the mind of the 
King. ** My burden," he observes, " is great and 
continual" He had no eye for wild and udbo- 
phisticated nature. There is no evidence that he 
ever looked with rapture on the castled cliffs and 
aerial towers of his native city ; or that he ever 
watched with a heart fiiU of emotion the beams of 
the morning sun ascending out of the sea ; and 
the rocky di& of Arthur's Seat, that overiiang 
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Holyrood palace, half-seen, half-lost, amid the lin- 
gering vapours of night. There is no evidence 
that he ever loved, or hated, ox rejoiced, or suffer- 
ed, like a poet. It must then be granted that his 
productions have no great intrinsic claims to no- 
tice ; for their author possessed not the true tem- 
perament of a bard ! 

But most justly has it been said by Hume, that 
" such a superiority do the pursuits of literature 
possess over every other occupation, that even he 
who obtains but a mediocrity in them, merits the 
pre-eminence over those who excel in other pro- 
fessions." And, after all the concessions that have 
been made, it must be allowed, on the other side, 
that the royal author of these ** Essayes " yet pos- 
sesses high and unequivocal claims to the regard of 
the bibliographer. If James was not himself a 
great author, he was at least a venerator and encou- 
rager of authorslup. While other monarchs have 
chosen to mark their earthly career in characters 
of blood and desolation, his prime ambition was to 
be enrolled among poets and philosophers ; and if 
this object could not be gained, he loved to trans* 
late from the works of others. ^ But sen, alas ! "' 
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he exclaims, alluding to Du Bartas, " God by na- 
ture hath denied me the like lofty and quick in- 
gyne, and that my muse, age, and fortime have re- 
fused me the like skill and learning, I was forced 
to have refuge to the secound, which was to do 
what lay in me to set forth his praise when I could 
not merit the like myself." From his earliest years 
he delighted to foster and cherish the genius and 
reputation of his literary contemporaries. In con- 
sequence of this alone, he becomes an object of re- 
spect and attention ; and his character is illumina- 
ted by a borrowed light. 

But this is not all. James, if not an original 
inventor, was a competent classical scholar. The 
editor has at this moment, through the kindness of 
a highly valued literary friend, a transcript of an 
authentic document, indorsed, " The Kingis Ma."" 
buikis Julii 1576." The books consist altogether 
of about ninety-two articles ; of which the titles, 
all except two, are in Latin ; and suggest chiefly 
well-known classical authors and books of divini- 
ty. There are also some treatises on the occult 
sciences, and old chronicles. It is apparent that 
this paper is riot the catalogue of his Majesty's 
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whole library, but merely a list of book& given out 
to the binder. It comprises two different records ; 
of which the second begins, ^ October 1580 3cha 
gibsonis buikbinder's precept 17 lb 4 s 4 d*' r 

To shew the exemplary care wkh which Jambs 
transacted affairs relating to his library, I transcribe 
the following. 

^^ Thesaurar & uour depiittis ze sail ansuer thir 
buikis to ze kingis maiestie And the prices thairof 
salbe thankfullie allowit to zow in zour comptis 
kepand thir presentis for zour warrand subscrivit 
with ovT hand At Dalkeith the xxv day of Julij 
1576 James Regent." 

**Rex. 

Thesaurare we greit zow weilL It is our will 
and we charge zou that ze Incontinent aftir the 
sycht heirof ansuer our louit John gipsoun bulk- 
binder of the sowme of sevintene pundis iiij ss iiij d 
within -mentionat To be thankfullie allowit to zow 
in zour comptis keping this our precq[)t with the 
said Johnne his acquitance tharevpoun for zour 
warrand subscryvit with our hand at Halyrudhous 
the first day of October 1580 James R.*' 
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But the researches of the bibliographer depend 
for their support on the pleasures which they af- 
ford to the iinagination. It has been observed by 
Scott, that the mere attribute of antiquity is of 
itself sufficient to rouse and interest the fancy.* 
Bibliography has been censured by the dull and 
unthinking, and old poetry has been called " trash" 
by those, to whose dormant imaginations it calls 
up no delightful associations. But let not such 
persons dare to condemn what is worthless, only 
because their cold hearts and narrow intellects are 
incapable of appreciating its worth ! 

The interesting attributes of King James as a 
poet, however, are not confined to that of antiqui- 
ty alone. His verses are not wholly destitute of 
mind. His twelve sonnets to the gods evince 
learning at least ; and perhaps are not devoid of 
some original and poetical thoughts. The " Me- 
taphorical Inventioun of a Tragedy called Phcenix" 
has been considered to relate to the character and 
misfortunes of Queen Mary. " Under the sem- 
blance of that fabulous bird," observes MrSibbalti, 

• See hii admirable preface to Careif'i Poems in Edinb. Ann. 
RegiUerfoT 1810. 
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" if I mistake not, the author attempts to exhibit 
the matchless beauty and sufferings of his unfortu- 
nate mother, whom he represents as dead, but per- 
foniis his task with so much caution, and with such 
a timid and trembling hand, that one can scarcely 
recognize the resemblance." 

The *^ Revlis and Cautelis** have always been 
considered curious. To the ^ Schort Poem of 
Tyme," when compared with the production of 
contemporary poets, may justly be applied the 
expression of Pope's father, " These are good 
rhymes.'* 

As a monarch, James has been abundantly cen- 
sured by several historians. With this I have no- 
thing to do. My business is only with his literary 
character. Were I to offer any remark on his con- 
duct as a King, I should feel inclined to join with 
those judges who think, that after the union of the 
crowns, he was constrained to act as he did by dif- 
ficulties, of which those who censure him are not 
sufficiently aware. 

While his court flourished at Holyrood, it seems 
to have been adorned by several indiidduals of emi- 
nence and elegant taste in literature^ espedally by 
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Fouler, by Montgomery, Arbuthnot, and Alexan- 
der Hume. 

The works of Fouler in MS. were presented to 
the College Library of Edinburgh ; where they 
have reposed undisturbed, save by the band {now 
cold) of that admirable poet and antiquary Dr Ley- 
den : a gleam of whose genius fell on the neglect- 
ed pages of two unfortunate bards, and rcscuetl ^ 
few sonnets of Fouler, and a beautiful poem, *' The 
Day Estival," of Hume, from oblivion. A MS. of 
Hume's poetry, referred to by Leyden, is preser- 
ved in the Advocates' Library ; and a collection 
of his poems in quarto was printetl at Edinburgh 
by Robert Waldegrave in 1599. This edition is 
now before me ; but is so very rare as to be almost 
quite unattainable. He has rescued, also, an ex- 
cellent sonnet of King James, addressed to Fouler, 
and prefixed to " The Triumph of Pelrarke." As 
it exhibits rather a favourable specimen of the ^ 
King's poetry, it is here subjoined : ,, 

SONNET. 

" We find by proof that into every age 
In Phccbus art some gHstermg stars did shine, 
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Who worthy scholars to the Muses inge 

Fulfilled their countries with their wotltes di^ine;^ 
So Homer was a sounding trumpet fine 

Among the Greeks into his learned days ; . * * 
$0 Virgil was among the Romans svne i r^ 

A ^rite sublimed, a puillar oftheur pnusew. ,. . .; 
So lofty Petrarke his renown did. blaze - 

In tongue Italic in a suned style. 
And to the circled skies his name did raise. 

For he by poems that he did compile 
Led in triumph Love, Chastness, Death, and F^e, 
But thou triumphs o'ar Petrarke^s proper name.'' ' 

Of the ^ Revlis and Gautdis** the most remark- 
able chapter is the last, in which the author proba- 
cy indicates the favourite po^ to vrhom he ser- 
ved his apprenticeship, by resorting to them for il* 
lustrative quotations. Of the first of these quotar 
tions I am not prepared to say whence it isextnu^- 
ed. It seemd to sound like the poetry of Gavnn 
Douglas, but b not td be found in any of his pro- 
logues. The circumstance which constitutes what- 
ever poetical merit the verses possess, renders it the 
more difficult to ascertain its orig^, for in the poe- 
try both of Scotland and En^and at this period. 
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there are nuniberless " Auroras," of which all are 
more or less beautiful. " All differ, but all agree" 
in those leading expressions and phrases, by which 
the origin of a quotation is generally to be traced. 
Almost every poem of any length or consequence 
m the romantic ages begins with a description of 
a morning in spring. The remark applies to every 
old romancer ; to Douglas, Dunbar, Lyndesay, and 
other Scottish worthies, and is equally applicable 
to Chaucer. I never walk out to Blackford or Cor- 
storphine hill or Arthur's seat, in the fine mornings 
of April or May, when the west winds blow, and 
all nature smiles, without Fancying that these very 
walks have given rise to many strains of inspir«i 
poetry, whose memory shall never die. I imagine 
that it was here where Leyden wrote his beautiful 
sonnet on Sabbath Morning ; where Dunbar con- 
ceived the preface to his " Goldin Terge ;" or 
where Dugald Stewart walked widi the Ayrshire 
bard, whose never-dying strains yet swell upon the 
ear. There is extant a fine old song, entitled, 
*' Blackford hill," which I have often recollected 
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€tf the ae3tt twt> qtfbCadoi^ 1^^ 
unprepared to aftigfl the authoKr : Ilk MMtt QMlir 
EtboU^om a poett of MdMg(»iieiyVt^'^^^i^d 
ki volume thkd df SiU)^'6 Ghn>mcle» ^wherfr ilNi 
a copiofis extrsict is giveh from; ' ^e ^ Rytteg' d^ 
Polwart and Montgomery ;" fiwn "v^hich exittBMf^ 
gant {m)duction the ludicrous d^sciipdoii of • witdiM 
is taken by the royal critics ^Ilie lasil of theJcidg^ 
illustrations is a stanza of a wdl-knoWh poem df 
Montgomery. 

Of die recommendatory verifiers T[h6ma6l} 
H[udson^ was the author of a tt^mslatitMl of Da 
Bartas^s Elstory of Judith,* pritited at Edinburgh 
by Thomas Vautroliier, and republished ki thd 
works of Du Bartas, by Joshua Sylvestfer.f 

* Whik correctingthe proof sheet of this wefiicet J cUscooered 
that ^* Bhckjbri HSP* is not andentt haistheiidnM^ionofMr 
Pinkertott.: The origin iff the song in miestimt ^h tka^qjnumtt 
others^ is detemdnei 
vfthe Scotish JF 
Land. 1786. 

f A copy of the ori^nal either iSf or ought to be, in the C<JIegc 
Lihrart^f as U occurs in DrummomPs Catalogue. 
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R. H[udson] probably a brother of the prece- 
ding, was also a writer of verses. See aa address 
to him by Montgomery, in the second volume of 
Slbbald's Chronicle. 

M. W. F. is obviously Master William Fouler, 
author of " The Triumplis of Petrarke" and " The 
Tarantula of Love," extant in MS. in the College 
Library of Edinburgh, of which specimens have 
been published by Dr Leyden. Besides this. Fou- 
ler was the author of the following, also address- 
ed to the Jdng. 

SONNET. 

■Where shall the limits lie of all your feme ? 

Where shall the borders be or your renown ? 
In East, or where the sunne again goclh down ? ■■', 

Or shall the fixed Poles impale the same ? 
Where shall the pillars which your praise proclaime. 

Or trophies stand of that expected crowned 
The monarch first of tliat triumphant towne 

Revives in you, by you renews his name. 
For that which he performed in battels bold 

To us his books with wonders doth unfold. 
So we of you far more conceave in minde, 
■ As by your verse we plainlie. Sir, may see 
6 
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You shall the writer and the worker be 

For to absolve that CEesar left behind. * ^iit 

,,.^, -.n ...., I - . Sfbbald, 3. 49ft*" 

b^Miippm tO;tJlie ridicidoua eonnet signed A. Mt^ 
•whictx are. no doubt the initials of Montgomery, the 
following of more fortunate execution by the same 
author may not be unacceptable. 

S0N£T to HIS MAJESTIE. -ii'i [ 

As bright Apollo staineth every star, ./niut 

With goldin rayis when he begins to rise, 
Quhais glorious glance yet sioutlie skaitiis the skyi^'**^ 

Quhen with a wink we wonder quhair the* waii'" 
Befoir his fiice for feir they faid so far ' t r' .i-loixJ 

And vanishes away in such a wayis, ■ ' /.'li^utJ 

That in their spheiris they dar not interpryse 

For to appeir lyk planeits as they ar j -t rt»S 

Or as The Ph(enix, with hir fedrum fair, - T 

Excels all foulis in diverse hevinly hues *iliO 

Quhais nature contrair nature so renews ■ i?l 

As onlife but companion or compair. 
So quintessence of Kings ! quhen thou compyle ""^^ 

Thou stainis my versis with thy staitlie style. i\ 
Sibbald, S. ♦gtf.'"! ' 

• ThU is prefixed to " Hit Majesties Poetical Exercises." 
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Comparisons have often been drawn between ou* ^ 
author and his predecessor James I. with a view to 
depreciate die former. I confess I see no g^eat 
merit in the buffooneries and ribaldry "of Chryst's 
Kirk on the Green," or " Peblis to the Play." But 
whatever pr^se I might be inclined to allow to 
these productions, infinitely rather would I read 
the worst composition of James VI. than join such 
lacedous readers in their exclusive admiration of 
those two poems ; or even of their prime favour- 
ites, the " Jollie Beggar" and the " Wyfe of Auch* A 
termuchty." To such persons the present publi-- 
cation will no doubt appear dull and absurd. But 
I honour the spirit of the following address to his 
book, by John Bellenden, the translator of Hector 
Boyse's chroaicl& 

Sen thou coDteins mo vailzeand men and vvysc 
ITian evir was red in ony buke but dout 

Gif ony churle or velane the dispyse, 

Bid hence him harlot ! he is not of this 

ROUT ; 

For heir are kingis and mony nobillis stout, 
And nane of thame pertenand to his clan. 
Thou art sa full of nobylncs partout, 

I WALD NANE RED THE HOT ANE NOBYLL MAN ! 
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^4flMb^U)4 «lNBB(tmhi^j that it (^itBMtHtaSdb^ihl 

(t .«» Reit&arre>heM>; beiovied rm^,- ««li6rt fibi^iijiB^ 
i|ipeovi» vrhlch I Jurire "seleettid «hd faMi^ktfbff fiNS^ 
aiiMttglt diie'ntt 'of ih^-vMiiItt of Dtt l^fMa^SBO^ 
iiivte- itiiiTor>>bf thk last sM i»6M^^«^[^^^^i^^ 
H^e 8halt thou' see dewii^ d« iti k gla^ tb^'^ 

lA pase tliou finde aswel in tlus Wbtif is to'i^^ 

fMUi(9>foUoving, inmiy4ncerd^'^tbr^'1i6t& <x^ 

-'dytementand orthiograph)r,'I must -prisjr'thM W^- 

>«ept this reasonabte eiitcuse whidi is dii&' Tfadw 

-'boosiden, I doubt not, tfait uii>on^t}i6-t^i&^^i|t^^ I 

v'ooraposed th^se cMiigs in my v&nik ftiimg MSViO' 

■■ ' ider yieures, xv&enan mtm«, eiiccept 'she W^ i Sbfcdh* 

' ster, ban admit of no periectioh. And ttoW,<<ili'i3ie 

'■- othor patt, being c^ rip» yeares, my t)Ui^€fli'iy jM 

great and continuall, without any intero^iSildfc^ I9iat 

'■ qvdien. any mgyoe and age 0c^'^ affidib and 
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faeherief.^l not parmlt me tQ.rfOBark the woag 
orthography, committed by the copies of :my;un- 
legible and ragged hand, far lee to amend !ray pro- 
per eiTours. Yea, scarslie, but at stolen mdments, 
have I the lesure to blenk upon any paper, and yet 
not that with free and unvexed spirit. Alwaies 
rough and unpolished as they are, I offer them iin- 
jito tliee : which being well accepted, will move me 
to haste the presenting unto thee of my ApocaJyps, 
^ antl also such nomber of the Psalms as I have per- 
,£.ted, and incoiirage me to the ending out of the 
.jttst, Apd tlius, beloved Reader, recommending 
jjt^ese labours to thy freindlie acceptation, I bid thee 
..Jhpitelie farewell." 

.J,,, It is impossible to withhold a tribute of applause 
. from this preface. And when due credit is grant- 
v^ed to the author's apology, that these verses were 
j the production of his " veiie young and tender 
..yearcs," ^"tl it is considered that the Essays now 
.fir^priuted were publislicd in the author's eightewith 
•jfjreajr, they have surely, on this account alone, a 
(T claitu to be reckoned among the ** curiosities of 
3 J literature." 

The " Exercises" consist of " The Furies^'' a 



J 




I ^ ] 

trandadon %iil»ft9rUd ^SSiiam^^^^ I 

jucdng under this title all the vices and miseries 
that assail human natur^ aiid^bf ^ The Lepanto,'* 
a long on 
says in the 

nore ad nu^ i<^^7 Jfflgatedfey^, 'gffl^i^riT 

parison, b(9tt^4iQ^^ wnting heerof inQV^.4^ t^ 
stirring up of die league and iCfudLpeirseG^tiQOry^^ 
the pFotesta^tt. in sll countries^ . at ^tb^irWy^ fiiUf 
ragemg wheiWof I cob^^4led^l^'fNieEMi'^^ ^^^ : * '^ii 

The vpbem, th short, is^ a njtfrttive cf flite %^6 
of Lepanto ; from which iiJer^c® sb^e'^flj^^ ''^ 
which the audior conwders appBcable t0^ q][^ 
stances and events in hia own age, ' . 'timlj^i^y^'^ 
tion aflbrded to^Bu Barta^ the coatempoiaiy ^uDa /.. 
£ivourite audier of Jam£8, anoppoctaaity of -cpok f 
plimenting his royal friend. He translated ^ The 
Lepatlto'' into French heroic verse, and his transla- 
dott^dgi^ printed aiB&ibtngh in ijgii'^l^^^tS' 
ly tftteretti^ prefece, consisdng 4af eiidAi^iu^ ^nU^*"- ' 
coiMiiimg'kLVjpr^ ahda seoond-ppefiMreof ^^^^ 
kind in verse, by the translator. AaiStvtxkii cett^ *^ 
clurfoer pf ^e^iianskitidni3i{^pears th^ Allowing sbiS^ 



%-:i :x/j^c*: 



t ^ } 

net of King James, which being very little known, 
I gladly cake thi^ opporttmil^ rfrevivii^J ■ nWritmnj 

: ;.iiii.jn. ...ii. ,.j„/ - ■ -■■■*.iq 

.- '>i.Mp.i Afi SONET. -VjIj 

•Jlie azure vaiute,' the crystall circles bright. 

The gleaming fyr'w torches powdered there j ' 

The changing round, the shining beamie light, '''^ 

The sad and bearded fyres, the monsters feire ; 
The prodiges appearing in the aire, 

The rearding thunders and the blustering triods^ iiil 
The foules in hue and shape and nature raire, -.■.!■ rjsi 

Th^ prettie notes that winged musicians finds ; ' f' 
In earth, the savrie flouris, the metalled minds, ) j- 

The wholsum herbes, the hautie pleasant troM,'; j^ 
The silver streams, the beasts of sundrie kinds, V, - 

The bounded roarcs and 6shcs of the seas ; *^"'***r 

All these for teaching man the Lord did fi-anw*"^ ^"^'^ 

To do his vn\\ whose glorie shines in thame. ■ '*3 

J. R.&.'i 

:.i 

When I read this excellent sonnet, I almost fear>d 
that I have at the beginning of these desultory r©- /I 
rnark^ too much imdervalued the pretensions of o'j 
James to poetic merit. -,[J 

£fefbre quitting the subject of" His Majefltieatil.' 
Poetical Exercises," I must not neglect to men- 



[ xviii ] 

tion that the cojpj^ now before me of this rare 
quarto has been most carefuUj perused, by Ben 
Jonson ; whose accurate pen has been employed 
to correct many of the errors in orthography,' 
which are deprecated by the author in his pre- 
6ce already quoted The tide page has Jonson's 
name, with the motto which he was accustomed to 
inscribe on all his bodes. 

•• Tanpiom Explorator. 

Bbn : Jonson*** 

It has been endeavoured to make the fiijlowing 
reprint a perfect resemblance of the origuuL But 
as from its extreme rarity, it was necessary that 
the printer should depend entirely on a written 
copy of the volume (which was executed vrith 
unrivalled care and industry, by the ecUtor s friend 
Mr Webbr,) a few tyi>ograi^cal inaccurades 
may perhaps be found ; which as they are of litde 
or no importance in themselves, and do not at all 
affect the general appearance of the work, it is 
hoped the candid reader vrill treat with indulgence. 

* 

R. p. G. 
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ACROSTICHON. 

I I^Jigne AnSorii vetuit prafigere noniea 
A u£loris cun£iafe£iv5 vacuum ambitione. 
C uius praclaras faudcs, hereica faBUy 
mnigenafq^ animi dotesy ^ pe^ora veri 
B el/igera, cxornat ccekjiis gratia Mu/a, 
■'Y ffc ifio emrtino efl virtus, viriitteq^ tHabt^'- J* 
tibtimis rs^iat generofo in pe£ldre Cbr^mi'^'\y 
cattia fortunata nimisy bonaji tua noffes 
imij vafii, pltitrwn qui peliiee dailo 
emperaty £3* Ma/«j regalem itiducit in aulani : 
i^uriu paJifaUi diu : Nam/ama/uper/ics 
emper erti^femper Jlorcbtt gloria valts. 

Pa. Ad. Ep. Sana. 
A 
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EIVSDEM AD LEGTOREM 

EPIGRAMMA. 



SI quaras qtdsjit tarn compti carminis auSar^ 
AuHorem audebis Mufa negate tuum ^| 
Ble quidem vetuit^ cui te par ere neceffe eft : 

Quis tantum in Diuas obtinet imperium f 
Cui parent Mufa^ Pbmbus quo vote fuperbit^ 

Et capiti demit laureajerta fuo. 
Cui lauriy ^/ceptri primi debentur honores^ 

Cui mulfa cingit laude tyara caput. 
Quo ducefpes certa eji diidfis orbe 'Rritannisj 

Haud diuifa iterum regnafutura duo. 
VrQgenies Kegum, Regnorumof vnicus bares f 

Scilicet ob/curus delituije poteji ! 
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ANE QVADRAIN OF 

ALEXANDRIN VERSE. 

IMmortall Gcxis, fen I with pen and Poets airt 
So willingly ties ferrde you, ^ough my {kill be Ibulla 
I pray then euerie one of you to help his pairt. 
In grauQting this my fute, which after follow Ifaall. 






SONNET. 




IRST louty as greatefl: God aboue the reft, 
Graunt thou to me a pairt of my defyre : 
That when in verfe of thee I wryte my beft. 
This onely thing I eamelfly requyre. 
That thou my veine Poetique fo mfpyre. 
As they may fuirlie think, all that it rod, 
Whoi I delcryue thy might and thundring fyre. 
That they do fee thy felf in verie deid 
From heauen thy greateft Thunders for to leid. 
And fyne vpon the Gyants heads to hll : 
Or cumming to thy Semete with fpeid 
In Thunders leaft, at her requell and call : 
Or throwing Phaetben downe from heauen to eard, 
With threatiuog thunders, making moftrous reard. 



SONNET. 2. 



ATollo nixt, afiift me in a parte, 
Sen vnto I&ue thou fecound art in might. 
That when I do defcryue thy fhyning Garte^ 
The Readers may efteme it in their nght. 
And graunt me als, thou worlds 6 onely light. 
That when I lyke for fubied to deuyfe 
To wryte, how as before thy countenaunce bright 
The yeares do ftand, with feafons dowble twyfe. 
That fo I may defcryue the verie guyfe 
Thus by thy help, of yeares wherein we liue : 
As Readers fyne may fay, heir furely lyes. 
Of feafons fowre, the glaffe and pidure yiue. 
Grant als, that fo I may my verfes warpe. 
As thou may play them fyne vpon thy Harpe. 

• UIJ. 



SCXQSET.y. 




AND firi^ 6 Fbttims^ when I do defiame 
The S fii/ ^ iyme fyroatar cf Ae habcti 
Wbomewidi in nmk none of die fcure da 
But neareft thee do flande aH tjmes md howmc . ^ 
Grauint Readen may efteme, Acy fie die fliwwiBj -» i 
Whole bahnie dropps to foftfie doit difteil, -r A 

Whidi watrie cloodds in mefiire foche downe powiii. 
As makis the heibiSy and Terie eaith to iiaieU \ 

With (auours fweit, fra tyme that onis diy fdl • 1 1 
The vapouris foftUe fowkis with fmyblgcheare^ r. 
VVhilks fVne in doudds are keiped clolii and^mneU, / / 
VVhill vehement Winter come in tyme of yease^ * i A 
Graunt, when I lyke the Springtyme to difplaye;. 
That. Headers thmk they fie the Spring alwayei 



.{ 



SONNET. 4. 

AND graunt I nuy fi> viudy put in verfe 
The Sommer^ when I lyke thdbrof to treat : 
As when in writ I do thdrof reherse. 
Let Readers think they fele the burning heat. 
And graithly (ee iht earth, for lacke of weit. 
With withering drouth and Sunne fo sai^ged all. 
As for the grafle on feild, the duft in Itrdit 
Doth ryfe and flee aloft, long or it fall. 
Yea, let them think, they heare the fong and call. 
Which Floras wingde muficians maks to found. 
And that to tafte, and fmell, beleue they fliall 
Delicious frui&is, whilks in that tyme abound. 
And fhortly, all thar fenfes fo bereaued. 
As eyes and earis, and all may be deceaued. 

B 



SONNET 5. 

OR when I lyke my p^i for to imploy 
Of fertile Harveft in the defcriptioQ trew : 
Let Readers think, they inftantly conuoy 
The bufie (hearers for to reap tbdr dew. 
By cutting rypeft comes with hookes anew : 
Which comes their heauv heads did dounward bow. 
Els feking earth againe, from whence they grew. 
And vnto Ceres do thdr feruice vow. 
Let Readers alfo furely think and trow. 
They fee the painfull Vigneron pull the grapes : 
Firft tramping them, and after prefling now 
Hie grendl cluflers gathered into heapes. 
Let then the Harveji fo vine to them appeare. 
As if they faw both comes and cluflersneaire. 



. SONNET, 6. 
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VT let them think, in verie ddd theyfeill, 
Whenaildo'theFFM^AflormeisVili^ \ 

The bitttt- feoftSy^idudl'^mtert dair«bDg«n ^ 'OV ^ 
In rFiiff^rfedbn^ by i'p«affing'<^bl^ rt^hff^i^ iv 
And that they ^fa^ie tfaeildiiikleriAg 'Araifi b^db^^^ '' 
With hiddecmsr baritai^ ^MUng.RMlJH&t)tittM4st^^ ^ /^^ 
OV'I^ ^hem<thiiikiild»^^feie ^^Smbi^m tAdej i •^^t Vv/ 
Whoi^tfa«irie>haiM ^dMetcoufeia^ f4 ^ 

The lytle birds iir/fldd[ii('fril ^nte tiiej^aee -^ i^ i^i?/ 
The earth andfttl%kh^A6nitey6f-iinoWK>iH^^ 
Tea let ttem^tt^^ thef heatetlte'MiNlB ttinkvAei^^i ) 
Make ^tetnmnioii^yih^^ 
ApoUo^ gvAtfift thhr^fi»£fiid ftdtiar o^mynd^^c^^ > \ '^ ^ 
All fyti^r I'S^y^'ihitt thoa iday:cn>vti(r ine'^tf; - 

Bu. 



. SONNET. 7. 

AND when I do defcriue the Oceans force, 
Gratint fyne^ 6 ISieptune^ gOd of feas profound. 
That readars think on leebord, and (A dwoice. 
And how the Seas oweiflowed this.maffiQe round : 
Yea, let them think, ihej heaK a ftdrmy found. 
Which threatnk wiiid, and darknes come sit hand : 
And water in theii' fhqips fyne to.abound. 
By weltring wanes, like hyeft towres on land, 
liien let them thii^L their flu^ now k>w on (and. 
Now cUmmes & fldppes to t6p oi rageing feas. 
Now dowHe to hell, when fhippmen may not (land. 
But lifts thariiands to pray ^ee for fome eas. 
Syne let them think thy Trident doth it calme. 
Which makes it d^are and Imo&e lyle f^ ot ahne. 



. SONNET. 8. 

AND graunt the lyke when as the fwimming fort 
Of all thy fubjedts Ikaled I lift declare : 
As Triton moafter uith a manly port. 
Who drownd the Troyan trunipetour moft raire : 
As MarmaiJs wyfe, who wcpis in wether faJre : 
And marvelous Moitkis, I meane Vlonkis of the fee. 
Bot what of monfters, when I looke and ftaire 
On woimderous heapes of fubieftis feruiug the ? 
As whailes fo huge, and Sfa eylii rare, that be 
Myle longs, in crawling cruikis of fistie pace : 
And Daulphiruy Seahorfe, Sekhs with oxin ee, 
And Mer/vvyiiij, Perlrihs als of fifties race. 
In Ihori, no fowle doth flie, nor beaft doth go, 
But thaw, halt Jilhes lykc to them and mo. 

Biij 




SONNET. 9. 

ODreidfuU PA^/<7, brother thrid to Joi^y 
With Proferpin^ thy wife, the queue of hell : 
My fute to you is, when I like to loaue 
The ioyes that do in EUfi field excell : 
Or when I like great Tragedies to tell : 
Or flyte, or mume my fate : or wryte with feare 
The plagues ye do fendf furth with Dk-a fell. 
Let Readers think, that both they fee and heare 
Alecto^ threatning Turnus fifter deare : 
And heare Celanas wings, with Hearties all : 
And fee dog Cerberus rage with hiddeous beare^ 
And all that did AEneas once befiadl. 
When as he paft throw all thofe dongeons dim. 
Hie forebid feilds fyne vifited by him^ 



SONNET. 10. 

O Furious Marsy thow wailyke fouldiour bold, 
And hardy 'Pallas j goddds ftout and grauie : 
Let Rddars th&ik, when oonibats mahyfbld 
I do defcriue^ they fee two diampions braue. 
With armies huge approadiing to reiaue 
Thy will, with cioudds of dtifl: into the air. 
Syne Phifers, Drume8» and Trumpets deir do craue 
Tne pelmdl diok with larum loude alwhair. 
Then nothing hard but gunais, and ratling fair 
Of fpeares, and clincking iwordis with glaimce fo deir. 
As tf they foght in (kves, then wrangles thair 
Men killd, vnkilld, wnill Parcas breath reteir. ' - ■ 
There lyes the v enqiiifht wailing fore hb diauiice : 
Here lyes the victor^ rewing els the daunce. 

B*«»« 



A 



SONl^T. ii; 

m 

Nd at yow handb.I^araefUyfdOiJi^a 
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.0 facound M^9v«r^, whh^^evM^S)fii^e^.iA 
That for condudiiig gt^desi^may^QOt luwe^i '' >■ ^ jl 
Afwell vnto my pen^^^ mip IngyM) Yv^- c ^^ - « r ^ i 
Let Readars tmnk, thy e|o^QmKK{teuj|[iis 
O Mercure^uk myiPoemSidoth lq^ilenre^: 
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And that Fatnaffu flomng fisuiitiiiie^Fiie'. 
Into my works doth ihyneiylii oriflw^ddam' 
O Viufss^ let them thinkeiiftat^tllBy do<^eaitii>« 1 • 
Tom* voyces all jnto^ay^veffeqttfiHiiiKi ^ ^ 
And that your vertewiB fiii§al0i9 ;aid'ie^^ v .' \ 
May wholly aU intliem.^setSUbfottad*'-^ 
Of all that may tl)e perfyte^E^oMitf iidJ^ 
I pray you let my ver^ hauQ imt lak^ 
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SONNET. 12. 



IN fliort, you all forenamed gods I pray 
For to concur with one accord and ymL^ 
That all my works may perfyte be alway : 
Which if ye doe, then fweare I for to fill 
My works immortall with your praifes ftill : 
I mail your names etemall euer fing, 
I (hall tread downe the grafle on Pamafs hill 
By making with your names the world to ring : 
I (hall your names from all obliuion bring. 
I lofty Virpll ftiaU to life reftoir. 
My subieds all ihalbe of heauenly thing. 
How to delate the gods immortals gloir. 
Eflay me once, and if ye find me fwerue. 
Then thinke, I do not graces fuch deferue. 



FINIS. 
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* To the fattor able 

Reader. 

J Auing oft reuolued, and red ouer 
[ (faoorable Reader) the booke and 
I Poems of the deuine and Illufter 
iPoete, Sahtji du Bartas, I was 
" noued by the oft reading & per- 
Liifing of them, wiih a rcftles and 
f lofty defire, to preas to attaine to 
$ the like vertue. But fen (alas) 
God, by nature bathe refufed me the like lofty and 
quick ingyne, and that my dull Alu/e, age and Fortune, 
had refufed me the lyke ikill and learning, I was con- 
flrained to haue refuge to the fecound, which was, to 
doe what lay in mc, to fet forth his praifc, feu I could 
not merite the lyke my felf. Which I thought, I could 
not do fo well, as by pubiiftiing fome worke of his, to 
this yle of Briilain (fwarming full of quick ingynes,) 
afwell as they ar made manifeft already to France. But 
knowing my felf to vnlkilfuU and grofle, to traflate any 
of his heauenly & learned works, I almofl left it of, and 
was afhamed of that opinion alio. Whilt at the laft, 
preferring fooiehardines and a good intention, to an 
vtter difpaire and fleuth, I refolued vnaduyfedly toaf- 
fay the tranflating in my language of the eafieft and 
C. iij. 



The Preface. 
fliorteft of all his difficile^ and prolixed Pbems : to vit, 
the Vrank or htouisidye Mde^ whi(h»^ albeit it be Hot 
well tranflated, yet hope I, ye will estcufe ttie (fauor- 
able Reader) fen I neither ordained it^ tior auowes it 
for a ioft tr^ation : but onely fet it forth, to the end, 
that, albeit the Prouerb faith, that foolehardines pro- 
ceeds of ignorauhce, yet fome quick fprited man of 
this yle, borne vnder the lame, or as happie a Planet, 
as Du Bartas was, might by the reading of it, bee 
moued to tranflate it well, and beft, where I haue 
bothe euill, and word; broyled it. 4 

For that caufe^ I haue put in, the French on one fide 
of the leif, and my blocking on the other : noght there- 
by to giue proofe of my iuft tranflating, but by the con- 
trair, to let appeare more plainly to the forefaid reader, 
wherin I haue erred, to tbe effed, that with lefle diflE- 
culty he may efcape thofe fnares wherin I haue fitllen* 
I muft alfo defire you to bear with it, albeit it be re- 
plete with innumerable and intolerable faultM : iic as, 
Ryming in tearmes, and dyuers others, whilkis ar for- 
bidden in my owne treatife of the Art of Poefie in the 
hinder end of this booke, I muft, I fay, praye you to 
appardone mee, for three caufes. Firil, because that 
tranflations are limitat, and reftrained in fome things, 
more then free inuentions are. Therefore reafoun 
would, that it had more libertie in others. Secound- 
lie, becaufe I made noght my treatife of that inten-* 
tion, that eyther I, or any others behoued aftricktly to 

follow 



The Pr^aet. 
follow it : but that pnely it jhould fhew the petfection 
of Poclie) ^erevnto fewe 01- none-caA attaine. Ibird- 
IjiV'^^^>^^^^) ^^ (^ ^ fliewe aljrc^ye) t auow h not 
rot a. iult tranilatioii. B^y<^^ that \ haw bMt tea. 
feete in my lyne, where be hath twelue, and yet tranf- 
tates him lyne by lyne. Thus not doubtiDg, &uor- 
able Reader, but you will accept' i6y inten- 
tion and traueUis in good parte, (fen 
I requyra no ferder,) I bid 
you feure welL 
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r VRANIE, OV M VSB 

CELESTE. 

IE rCeJloy point encor en PAurii de mon aage^ 
Qiivn defir d^qffrancbir mon renom du Irefpasj 

Chagrin mefaifoit perdre tsf repos^ &f repas^ 
Par le braue proiet de maint fgauant ouurage. 

Mais comme vn pelerin^ qtujiir le tard^ rencontre 
Vnfourcbu carrefour^ douSeux^ s^arrejie court : 
Et d*efprity non des piedsj de ch de la dif courts 
Par les diuers cbeminsj que la Lune luy monjire. 

Parmi tant desfentiers qui^fieuris^fe vont rendre 
Sur le montj ou FAosbus guerdonne les beaux vers 
De Pbonneur immortel des lauriers tout-iour verdsy 
Je demeuroy confus^ nefgacbant lequel prendre. 

Tantoji i* entreprenoy d*omer la Grecque Scene 
D*vn vejiement Francois. Tantoji dvn vers plus bout 
Hardij i* enfanglantoy le Franfois efcbrfaut 
Des Tyrans d*Iliony de Tbebes^ de Mycene. 

Je con/acroy tantoji cL V Aonide bande 
UHi/ioire des Francois : &f ma fainde Jureur 
Defmentant ^ bon droit la trop commune erreur^ 
Faifoit le Mein Gauloisj non la Seine Alemande. 

Tantoji ie dejiignoy dvne plume Jlateuje 
Le los non merite des Rois ^ grands Seigneurs : 

1 
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THE VRANTE, OR HEA- ^-^ -' 

VENJ.V MVSE. 

Scarce was I yet in fpringtyme of my years, 
When greening great for fame abouc my pears 
Did make me lofe niy wonted chere and reft, 
Eflaying learned works with curious breit. I 

But as the Pilgrim, who for lack of light, ' 

Cumd on the parting of two wayes at night, 
He ftayes aflbne, and in his mynde doeth call, 
"What way to take while Moonlight yet doth laft. 
So I amongft the paths vpon that hill, 
Where Phal>it.t crownes all verfes euer ftill 
Of endles praife, with Laurcrs euer grene, 
Did (lay confufde, in doubt what way to mene, 
I whyles clfaide the Grece in Frenche to praife 
Whyles in that toung I gaue a lufty glaife 
For to defcrj'ue the Troian Kings of olde. 
And them that Thebes and Myccm crowns did holde. 
And whiles I had the florye of Fraunce elected, 
Which to the Mufes I fhould have direSed : 
My holy furie with confent of nane. 
Made frenche the M«n, and nowyfe dutche the Scin. 
Whiles thought I to fet foorth with flattering pen : 
The praife ^-ntrewc of Kings and noble men, 

n 



LVranie. 
Ei pour me vmr bUn toft riche dPmr^ &f iTi&Mifimt 
Uvn comr bos ie rendGV mercenaire ma f/iu/i. . 

Et tandis ie vouky chanter lefiU volage 
De la molle Cyprisy isf Ie mal douxromer^ 
Que les plus beaux efpriis fouffieni pour trap aii^r^ 
Difcours^ oi^ me poujfoit ma nature^ iff mm aage. 

Or tandis qu* inconjtant ie ne me puis refoudre^ 
De f /?, de la pouche d^vn vent ambitieux^ 
Vnefainte beautife prefente a mes yeuxj 
Filley comme ie croy^ du grand Dieu lance-foudre. 

Saface eji angelique^ angeliquefon gejle^ 
Son difcours tout diuin^ Sff tout par fait Jon corps : 
Etfa bouche ^ neuf^voix imite enjes accords 
Lefon harmomeux de la dance celejle. 

Son chef eJi honore d^vne riche couronne 
Faite afept plis^ gUjffans d*vn diuers mouuementj 
Sur chacun defes plisfe toume obliquement 
Je neffay quel rondeau^ que fur nos chefs raionne. 

Le premier ejl de plomb^ & d* eflain Ie deuxiefme^ 
Le troifiesme d acier^ le quart d or iauniffant^ 
Le quint ejl compofe d eleSre pallijfanty 
Lefuyuant de Mercurcj &f a argent lefeptiefme. 

Son corps ejl qffiible d vne mante azureS^ 
Semee haut & bas dvn million defeux^ 
Qui d vn bel art fans art dijlindement confus^ 
Decorent de leurs rais cejie beautS facree. 

Icy leut le grand Char^ icy Jlambe la Lyre^ 
Icy la Vouffiniere^ icy les clairs Beffonsj 

5 Icy 
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And that I might both golde and honours haue. 
With courage bafle I made my Mufe a flaue. 
And whyles I thought to fing the fickle boy 
Of Cyfris foft^ and loues to-mete anoy. 
To tony fprits that are therewith made blynd. 
To which difcourg my nature and age inclynd. 
But whill I was in doubt what way to go. 
With wind ambitious tofled to and fro : 
A holy beuty did to mee appeare. 
The Thundrers daughter feeming as fhe weare. 
Her porte i^ras Angellike with Angels face. 
With comely fliape and toung of heauenly grace : 
Her nynevoced mouth refembled into found 
The daunce harmonious making heauen refound. 
Her head was honorde with a coflly crown, 
Seuinfolde and rounde, to dyuers motions boun : 
On euery folde I know not what doth glance, 
Aboue our heads into a drculer dance. 
The firft it is of Lead, of Tin the nixt. The fcuin 

The third of Stele, the fourth of Golde vnmixt, ^^**'''- 

The fyfth is made of pale £le£kre light. 
The fixt of Mercure, feuint of Siluer bright. 
Hei* torps is couured with an Afure gowne, rimamei 

Where thoufand fires ar fown^ both vp and downe : Fixed 
Whilks with an arte, but arte, tonfufde in order, ^^*^'^"* 
Dois with their beames decore thereof the border* 
Heir fhynes the Chatlewain, there the Harp giues light. 
And heir the Seamans ftarres, aiid there Twinnis bright, 
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Je (fmnte-^^na L aau z ^ fsf fue k Poete 

Sejurmontantjif mesmtj erfmice vn bout difcaurSj 
Qui^ JimiLy, par larnJk aitire lei plusfourds^ 
Anime les ncbers fef Usfleuues arrejie. 

Arable €/i Ufm de mes doHes germaines : 
Mais Leur g^r^ qui petit terre tff del enchanter^ 
He me cede pas mains en I art de bien chanter^ 
Qu^au Vio/^nd P Oifon^ les Vies aux Syrenes. 

Pren may dcnques pour guide : ejleue au del ton aifle 
Salujle^ cbante moj du Tout-puijfant I bonneur^ 
Et remontant le lutb du Jejffean fonneur^ 
Courageuxj brojfe apres la couronne etemelle. 

Je ne puis d vn ail fee ^ voir mesfaurs maquerelles^ 
Des amoreuz Francois^ dont les mignards efcrits 
Sontpleins de feints foufpirs^ defeintsplewrs^ defdnts cris^ 
U impudiques difcoursy &f de vaines querelUs. 

Je ne puis d vn ail fee vdr que I on mette en vente 
Nos diuines chanfons : •tff que d vnfiateur versy 
Four gaigner lafaueur des Princes plus peruers^ 
Vn Commode J vn Neron^ vn Caligule on vante. 

Mais J fur tout^ ie ne puis fans foifpirs "i^ fans larmes 
Voir les vers employez contre I autbeur des vers : 

Ie 
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And heir the Ballance, there ihe Fifties twaine, 

With thoufand other fyres that pas niy braine. 

I am faid flie, that learned Vranie, 

That to the Starres tranfports hunianitie. 

And males men fee and twiche with hands and ene 

It that the heauenly court contempling bene. 

I quint -eftence the Poets foule fo well, 

While he in high difcours excede him fell. 

Who by the eare the deafeft doeth allure, 

Reuiues the rocks, and ftayes the floods for fure. 

The tone is pleafaunt of my • fifters deir : n„„j 

Yet though their throts make heauen and earth admire, Mufia. 

They yeld to me no leffe in fmging well, 

Then Pye to Syraine, goofe to Nightingell. 

Take me for guyde, lyft vp to heauen thy wing 

Saluji, Gods immortals honour Hng : 
And bending higher Ditu'uh Lute in tone, 
With courage feke yon endles crowne abone. 

1 no wais can, vnwet my cheekes, beholde 

My fifters made by Frencheraen macquerels olde, 

Whofe mignarde writts, but faynd lamenting vaine, 

And fayned teares and Ihameles tales retaine. 

But weping neither can I fee them fpyte 

Our heauenly verfe, when they do nothing wryte. 

But Princes flattry that ar tyrants rather 

Then Nfro, Commode, or Caligule alher. 

But fpecially but fobbes I neuer (hall 

Se verfe beftowd gainft him made verses all, 

I can 
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Je ne puis voir battu k Vioy de Pvmuirs 
Defes propres faUais^ 6f defes propns armes. 

U bomme a les yeuxJiUez. de nmts 
Et s* il a quelque bien^ tantfoii peu precieux^ 
Par differentes mains il I a receu des deux : 
Mais Dieufeul nous apprend les cbanfms Delpbiennes. 

Tout art s* apprend par art : lafeule Poefie 
Est vn pur don cele/ie : tsf nul ne peut goufier 
I^ miclj que nousfaifons de Yinde degoiUter 
S*U rC a d^ vnfacrSfeu la poitrine faifie. 

De cejlefource vienty que maints grands perfonnages 
Conrommez en/fauoir^ voire eri prye diferts^ 
Se trauaillent en vain a compoferdes vers : 
Et qu*vn ieune apprentifait de plus beaux ouurages. 

Ue la vient que iadis le cbantre Meonide^ 
Combien que mendianty ^fans maijirey ^ fans yeuxy 
A vaincu parfes vers les nouueaux^ ^ les vieuxj 
Cbantantji bien Vlyfe^ ^ le preux Aeacide. 

De la vient qt^vn Na/on ne peut parler en profe^ 
De let vient que Dauid mes ebantsji tojl aprity 
De pasteurfait Poete^ &f que maint ieune efprit 
Ne/facbant point noftre art^fuyuant no/ire art compofe. 

Kechercbe nuiff & iour les ondes Cq/ialides : 
Regrimpe nui£l ^ iour contre le roc ^Jfon : 
Soit difciple d* Homere^ fff du/aind nourrijpm 
D* Ande^ F beureux feiour des vierges Pierides. 

Lis tant que tu voudras^ volume apres volume^ 
Les liures de Pergame^ l^ de la grande cite^ 

Qui 
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1 can not fee his proper foldiers ding 
With his owne armes him that of all is King. 
Mans eyes are blinded with Cimmcrien night : 
And haue he any good, beit neuer fo light. 
From heauen, by medial moyens, he it roaches, 
Bot only God the Delphiem fongs vs teaches 
All art is learned by art, this art atone 
It is a heauenly gift : no flefli nor bone 
Can preif the hounie we from P;Wf diftill. 
Except with holy fyre his breeft we fill. 
From that fpring flowes, that men ot fpeciall chose, 
Confumde in learning, and perfyte in profe. 
For to make verfe in vaine dois trauell take. 
When as a prentife fairer works will make. • 

That made that Horner^ who a fongfter bene. 
Albeit a begger, lacking mafter, and ene, 
Exceded in his vcrfe both new and olde. 
In fmging V/i/i and A(hiUa bolde. 
That made that N<i/o noght could fpeak but verfe. 
That Dauid made my fongs fo foon reherfe. 
Of pallor Poet made, yea yongmen whyles 
Vnfcnowing our art, yet by our art compyles. 
Seke night and day Cajialias waitring waas, 
CUmme day and night the twiarocks of Pamaas : 
Be Homers ikoUer, and his, was borne in Jride, 
The happie dwelling place of all our bande. 
How oft thou lykes reid ouer booke efter booke. 
The bookes of Troy, and of that tcwne which tooke 
Diiij 
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Qui du nom d' Alexandre a fen mm emprunti \ 
Exerce inceffamment £*f ta langue, y ta plume. 

Join iant que tu voudrat^ pour vn carme bienfaire 
U obfcure nuitt au tour, ^ le tour d la nui6t. 
Si nepourrai tu point cueillir vn ^gne fruit 
D'vnjifafcheux trauail,Ji Pallas ? eji con/raire. 

Car du tout hors de I homme il fault que I bommefnrtei 
Sil veutfaire des vers qmfacent tejle aux am : 
II fault qu entre noa mains il fequeflre feA fens : 
II fault qu -vn faint ecfiafe au plus haut del Cen^orte. 

D autant que tout ainfi que lafureur bumaine 
Rend I homme motm qu humain : la diuinefureur 
Jtend I homme plus grand qu hdmet ^ dvnefainSe erreur 
Sur le del parte feux a fan gre le promeine. 

Cejl d vnfifacre lieu que les diuins poetes 
Nous apportent fa bas deft doBes propos^ 
Et des vers nonfmets au pouuoir d jilropoSf 
Truchemens de Mature, ££? du del interpretes. 

LfS vrais Poetes font tels que la cornemufe. 
Qui pleine de ventfonne^ £if vuide perd lefon : 
Car leurfureur durant, dure aufft Icur chanfon \ 
Etji lafureur ceffe^ avffi ceffe leur Mufe. 

Puis doques que les vers ent au del pris naijpmce^ 
Efpriti vrayment diuins, aurez vous bien le cmur 
De prononcer vn vers y profane^ Ssf moqueur 
Contre dly qui conduit des deux ajireux la danfe i 

Serez veus tant ingrats, que de retidre vot plumes 
Mini/ires de la chair^ iif femes depecbe ? 

Tout 
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Her name from Ahxander Monark then, 
Exerce but ceafe thy toung and eke thy pen. 
Yea, if to make good verfe thou hes fic cure, 
Joyne night to day, and day to night obfcure. 
Yet Ihall thou not the wonhy frute reape fo 
Of ail thy paines, if Pallas be thy fo. 
For man from man miift wiiolly parted be. 
If with his age, his verfe do well agree. 
Amongft our hands, he muft his witts refing, 
A holy trance to higheft heanen him bring. 
For euen as humane fury maks the man, 
Les then the man : So heauenly fury can 
Make man pas man, and wander in holy mill, 
Vpon the fyrie heauen to walk at lift. 
Within that place the heauenly Pot'ts fought 
Their learning, fyne to vs heare downe it brought. 
With verfe that ought to Airopos no dewe 
Dame Nature trunchmen, heauens interprets trewe. 
For Poets right are lyke the pype alway, 
Who full doth found, and empty ftayes to play : 
Euen fo their fury lafting, lafts their tone. 
Their fury ceaft, their Mufe doth ftay alTone. 
Since verfe did then in heauen firft bud and blume. 
If ye be heauenly, how dar ye prefume 
A verfe prophanc, and mocking for to fmg 
Gainft him that leads of ftarrie heauens the ring ? 
Will ye then fo ingrately make your pen, 
A fiaue to fmne, and ferue but fleftily men ? 
E 
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Tout'iour donquesfera voJireJlyU empefche 
A remplir^ menfongersy desfonges vos volumes. 

Ferez vousy 6 tropeursy tout'iour d'vn diable vn ange ? 
Fendrez vous tout-sour Ptur de vos amoureux cris ? 
Hi ! rCorra on iamais dans vo^ dactes efcrits 
Ketentir baut &f clair du grand Dieu la louange ? 

JVi? vomfuffit Upas defentir dans vo/ire ame 
Le Cyprien brandon^fans que plus effrontez 
Qu ^une ^Lays publique^ encore vous euentez 
Par le monde ahuje vojlre impudique fiame ? 

N^ vousfifffit il pas de croupir en delices^ 
Sans que vous corrompiezy par vos nombre^ charmeursy 
Du le£leur indi/cret les peu conjlantes nueurZy 
Luyfaifant embrajfer pour les vertus les vices ? 

Les tonsj nombresj ^ chants^ dantfefait Pharmonie^ 
Qui rend le vers ft beauy ontfur nous til pouuoirj 
Que les plus durs Catons ils peuuent efmouuoiry 
Agitani nos efprits d^vne douce manie. 

Ainji que le cachet dedans la cire forme 
Prefque vn autre cachet^ le Yoeteffauantj 
Vaji bien dans nos cosursfes pafftom grauanty 
Que prefque Pauditeur en Pauteurfe tranjforme. 

Car la force des verSy qui fecrettement glijiy 
Par desfecrets conduitSy dans nos eniendemensy 
T empreint tous les bons ^ mauuais mouuemensy 
Qtujont reprefentez par vn do&e artifice. 

it (^ ejl pourquoy Platon.hors defa Republique 
Chajffoit les efcriuainSy quifouloient par leurs vers. 

Rendre 
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Shall ftill your brains be bufied then to fill 
With dreames, 6 dreamers, euery booke and bill ? 
Shall Satan ftill be God for your behoue ? 
Still will ye riue the air with cryes of loue ? 
And (hall there neuer into your works appeare 
The praife of God, refounding loud and deare ? 
SufHfis it noght ye feele into your hairt 
The Ciprian torche, vnles more malapairt 
Then Lah commoun quean, ye blow abrod 
But (hame, athort the world, your ftumeles god ? 
Abufers, ftaikes it not to lurk in luft, 
Without ye fmif with charming nombers iuft 
The fickle maners of the reader flight, 
In making him embrace, for day, the night ? 
The harmony of nomber tone and fong, 
That makes the verfe fo fair, it is fo ftrong 
Ouer vs, as hardeft Catos it will moue. 
With fpreits aflought, and fweete tranfported loue. 
For as into the wax the feals imprent 
Is lyke a feale, euen fo the Poet gent, 
Doeth graue fo viue in vs his pafHons ftrange, 
As maks the reader, halfe in author change. 
For verfes force is fic, that fofily flydes 
Throw fecret poris, and in our fences bydes, 
As makes them haue both good and euill imprented, 
Wliich by the learned works is reprefented. 
And therefore Piaios common wealth did pack 
None of thefe Poets, who by verfe did make 
E.ij 
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Rendre mefchans Us hm, plus peruers Us pcruersj 
Sapans par Uurs beaux mots I honneJieiS publique. 

NC eeux qui dans kurs chats marioient Us beaux Urmtt 
Auec Us beaux fuieis : ore entonnans U hs 
Du iufie foudroyeur : ore d'vn faint propos, 
Serttans aux defuoyez Es* dc guides & d' Hermes, 

Vrofanes ejrtuatm., vojlre impudique rimCy 
EJi caufe, que I'en met nos chatilres mieux-dlfatu 
Au rang dei bajieleurs, des boufom^ dcs plat/am : 
Et qt^ encore moms qu'eux U peuple Us ejiime. 

Vosfaiies de Cfion vne Thais impure : 
D' Heloicon vn bordcau : vousfaites impudensy 
Par vos lafcifs difcours, que les pcres prudens 
Deffendent a UursjiU des carmes la Uilure, 
Mais Ji foulans aux pieds la deite volage^ 
Qui bUec de ees traits vos idolalres cmurs, 
Vbu& voulicz employer vos plus fainHes fureurs 
Afaire voir en France vn/aerefain£l euurage. 

Chacun vous prifcrcit^ eomme cjiani fecretaires^ 
Et miniftre^ facrcz. du Rcy de I' vniuen. 
Chacun ri^ucreroit comme oracles vos vers : 
El Us grands commcltroicnt en vos mains Uurs affmres.. 

La liaifon des versfuiiadis inuentee 
Seulement pour traitler /ts ?ny/h'res facrez 
Auec plus de rcfpcO i £3* dt long temps apre& 
Par lei carmes nc Jut autre chofe chanlee. 

Ainfi mm grand DauidJ'ur la corde tremblante 
Dcfon tuib tvut-diuin ne/snne Hen que Dieu. 

Ainfi 
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The goodmen euill, and the wicked worTe, 
Whofe pleafaunt words betraied the pubUck corfe. 
Not thofe that in their fongs good tearmes alwaUe 
Joyned with fair Thems : whyles thudring out the praife 
Of God, iuft Thundrer : whyles with ho!y fpeache, 
Lyke Hermes did the way to ftrangers leache. 
Your fliameles rymes, are caufe, 6 Scrybes prophane, 
That in the iyke opinion we remaine 
With Juglers, buffons, and that foolifli feames : 
Yea les then them, the people of vs efteames. 
For Clio you put Thais vyle in vre. 
For Helicon a bordell. Ye procure 
By your lascivious fpeache, that fathers fage 
Defends verfe reading to their yonger age. 
But lightleing • yon fleing godhead flight, c 

Who in Idolatrous breafts his darts hath pight. 
If that he would imploy your holy traunce. 
To make a holy hallowde work in Fraunce : 
Then euery one wolde worthy fcribes you call. 
And holy feruants to the King of all. 
Echone your verfe for oracles wolde take. 
And great men of their counfell wolde you make. 
The verfes knitting was found out and tryit. 
For fmging only holy myfteries by it 
With greater grace. And efter that, were pend 
Longtyme no verfe, but for that only end. 
Euen ib my Dauid on the trembling ftrings 
Of heauenly harps, Gods only praife he fmgs. 
E. iij 
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Ainfi. le condu^eur de I'exercite Hebrieu^ 

^auuS des rovges fioU, le lot du grand DUu cbante. 

Ainfi Judith, Delbere^ au milieu det gen/ftarmeSf 
Ainfi Job, Jeremie, accablez de douleursy 
D vn carme higarri des cent mille couleurt 
Defcriuoient faintement leurs ioye&, ^ /cars larmet. 

Voyla pourquey Satan, qui fin fe tranjfigwre 
En Ange de clarte pour nous enforceUr^ 
Sespr^res ^ fes dieux faifait iadis parler 
Non d vne litre language, ains par nojnbre, S^ mefure. 

Ainfi, fiim Apollon lafolle Pbtemenoe 
En hexamelret ver%fet oracles chantoit I 
Et par doufeux propo&^ caideleuje affrontoit 
^on le Grec feulementt aim P Ibere, £g* /*, Eoe. 

Ainfi r antique voix en Dodone adoree, 
Aefculape ^ Ammon en veri propbetizotent, 
!.« Sibylles en vers lefutur predifoientt 
Et les prefires prioient en oraifon nombrSe. 

Ainfi Line, Hefiode et celuy dont la lyre 
Oreilloit, comme on dit, les rocs, £?* les fore/is, 
Oferent autrefois les plus diuins fecrets 
De leur prefond fiiauoir en dories vers efcrire. 

Vouz qui tant defirez ves fronts de laurier ceindrey 
Ou pourriez vous treuuer vn champ plus fpacieuxy 
Que le los de celuy qui tient lefrein des deux. 
Qui fait trembler les monis, qui fait I'Erebe craindre ? 

Cefuiet efi de vray la Come d'abondatuey 
Ceji vn grand magajun ricbe en difcoursfacondsy 

C'efi 
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Euen fo the leader of the Hebrew hofte, 

Gods praife did fing vpon the Redfea cofte. 

So Judhb and Delbor in the foldiers throngs. 

So Job and Jereme^ preaft with woes and wrongs. 

Did right defcryue the ioyes, their woes and torts. 

In variant verfe of hundred thouland forts. 

And therefore crafty Sathan, who can feame 

An Angell of light, to witch vs in our dreame. 

He caufde his gods and preefts of olde to fpeake 

By nomber and meafure, which they durft not breake. 

So fond Fhcsmono'e vnder Apollo% wing. 

Her oracles Hexameter did (ing : 

With doubtfum talke fhe craftely begylde. 

Not only Grece^ but Spaine and Indes (he fylde. 

That olde voce ferude in Dodon^ fpak in verfe 

So AEfculap did, and fo did Amman fearfe. 

So Sybilh tolde in verfe, what was to come : 

The Preefts did pray by nombers, all and fome. 

So Hejiod^ hine, and he * whofe Lute they fay, orpheui 

Made rocks and forrefts come to hear him play, 

Durft well their heauenly fecrets all difcloes, 

fo learned verfe, that fonly flydes and goes. 

O ye that wolde your brows with Laurel bind. 

What larger feild I pray you can you find. 

Then is his praife, who brydles heauens moft deare, 

Maks mountaines tremble, and howeft hells to feare ? 

That is a home of plenty well repleat : 

That is a ftorehouse riche, a learning feat. 

i-« •••• 

E.uij 





LVbahu. 

Cifi vn p-imd Octan^ om n'a rhu, nyfends^ 
Vnfurjon immertel de i&aae eloquence. 

L' bumble fiatt ne fevt qu bunAU difcoun preduire -■ 
Mau Urrauefiaet de foymefme prodtdt 
Grauet & mt^ nuts : de fajmefmes U Itdlj 
Etfait kfaina bervKUr defm cbantre reltdre. 

Or diticft i»ie voulez afm v9s eendres viurCy 
Wiffsiltz Erojirat., qui pQttr viurtt bntfta 
Lf temple Epbefien : oe eeluy ytri tmula^ 
Peur ejiendrefm nam, vn cruel veau de euiure. 

Nf I'ualloi employer vojire rare artifice 
A chanter la Cyprine., iff/onfik emplumi : 
Car ;7 'L-aul bcaucoup mieux n' eftre point renomniif 
Qticji- voir renommi pour raifon de/on vice. 

Vicrgcs/ont les tieuf/auri, qui dancentfur Vamaffe, 
Vicrgf vajlre Pallas : £^ vkrge ce beau corps 
Qu'vnjkuue vii changer fur les humidei bords^ 
En r arbre toul-iour vert, qui vos cbeueux enlace, 

C-onfacrez moy plujhji cejle rare eloquence 
A chanter bautcment les miracles compris 
Dans Ic /acre fueil let : Es" de -vos beaux e/prils 
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An Ocean hudge, both lacking fliore and ground. 
Of heaucnly eloquence a fpring profound. 
From fubleds bale, a Ijafe difcours dois fpring, 
A lofty fubieft of it felfc doeth bring 
Graue words and weghtie, of it felfe diuine. 
And makes the authors holy honour (hine. 
If ye wolde after alhes liue, bewaire. 
To do like Erojirat^ who brunt the faire 
Ephefian temple, or him, to win a name, 
• Who built of bralfc, the crewell Calfc vntame. 
Let not your art fo rare then be defylde, 
In fmging VenuSy and her fethred chylde : 
For better it is without renowme to be. 
Then be renowmde for vyle iniquitie. 
Thofc nyne are Maidcs, that daunce vpon Varmas : 
Learnd Pallas is a Virgin pure, lyke as 
' That fair, whom waters changed on wattry banks 
into • that tre ftill grene, your hair that hanks. 
Then confecrat that eloquence mod rair. 
To fing the lofty miracles and feir 
Of holy Scripture : and of your good ingyne. 
Pour out, my frends, there your fift-eflence lyne. 
Let Chrift both God and man your Twinrock be. 
Whom on ye flepe : for that * hors who did fle. 
Speak of that* thryfegreatfpreit,whofedowmoft white Holy 
Mote make your fpring flow euer with delyte. i^"^- 

All excellent worke beare record euer ihall, 
Of trauellers in it, though their paines be fmall. 
F. 
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he Maufolee a fait viure iufqu auiourd, buy 
Timotbeej Bryace^- tsF Scope ^ cff Artemfe. 

Hiram feroit fans nom^fans lafainte affifiance . 
Qt^ilfit au bafilmeni du temple d^ Ifrael. 
Etfam r Arcbe de Dieu V Hebrieu Befekel 
Seroit enfeuelifous etemel filence. 

Efpuis que la beauti de ces rates ouurages 
Fait viure, apre$ la mort tous ceux qui ks ontfaits, 
Combien qu auec le temps les plus feurs foient deffaits 
Par rauine$j parfeux par guerres, par orages. 

Fenfezj ie vousfuppli, combien fera plus belle 
ha louangCj qu beureux, fa bos vous acquerrez, 
Lors que dans vo%faint% vers DiEvfeul vous cbanterez 
Puis qu vn nom immortel vient de chofe immortelle. 

Jeff ay que vous direz que les antiques fables 
Sont P ame de vos chants, que ces contes diuers, 
U vn de I autre naiffans, peuuent rendre vos vers 
Beaucoup plus que Vbifloire au vulgaire admirables. 

Mais oh peut on trouuer chofes plus merueilleufes 
Que celles de la Foy f hi I quel autre argument 
Auec plus de tefmoins nofire raifon defment. 
Qui rabat plus P orgueil des antes cuHeufes ? 

F aymeroy mieUx chanter la tour Affyrienne, 
Que les trois monts Gregeois P vn deffus P autre entez 
Pour dethrosner du ciel les dieux efpouuantez : 
Et P onde de NoS, que la Deucalienne. 

r aymeroy mieux chanter le changement fubite 
Du Monarque d? Affur, que deP Arcadien, 

Et 



THE VRAKIE. 

The Maufole tonlbe the names did eternife 

Of Sr^, Tim^beusj 'Briace and Artemfe. 

But Hinkt&'hoVi hdp it v^ar vnknowne 

What he in building Israels Temple had fhowne. 

Without Gods Ark Be/eleel Jewe had bene 

In euerlafting filence' buried clene. 

Th^i, fince the bewtv of thofe works moft rare 

Hath after death made liue all them that ware 

Their builders : though them felues with tyme be failde. 

By fpoils, by iyres, by warres, and tempefts quailde. 

I pray you think, how mekle fairer fhall 

Your happie name heirdowne be, when as all 

Your holy verfe, great God alone fhall fing, 

Since praife immortall commes of endles thing. 

I know that ye will fay, the auneient rabies 

Decores your fongs, and that * thofe dyuers fables, Metamor- 

Ilk bred of other, doeth your veifes mak ^^^^ 

More loued then ftoryes by the vulgar pack* 

But where can there more wondrous things be found. 

Then thofe of faith ? 6 fooles, what other ground, 

With witnes mo, our reafons quyte improues, 

Beats doun our pryde, that curious queftions moues ? 

I had farr rather Babell tower forthfett, ^^ ^.^ 

Then the * thre Grecian hills on others plett, duf/tna 

To pull doun gods afiraide, and in my nBOode, oixmpuf 

Sing Uoes nm&r then Deucaliom floode. 

Ihad far rather fi^ the fuddaine change MabucbiMi- 

Of AJfun monark, then of Anas (Irange. nA^r * 



L'VRANIE. 

Et k viurc fccond du faint Bet/janien, 
Que U rccalement des membrcs d' Hippolite. 

"Vvn de plaire ati Ie8eur iAnt feulemeni fe mejlct 
Et I' autre feutement iafche de profiter : 
Mais feu! celuy fa peat Ic laurier meriter^ 
Qui, f age, le profit auec le plaiftr mefle. 

Les pliu beaux promenoirs font prcs de la marine^ 
El Ic nager plus fsur pres de riuages verds : 
Et lefagc Efcriuain n'e/loigtte damfes vers 
Leffauoir du plaifir^ le ieu de la dodrine. 

Vous tiendrez done ce rang en chantant chefes telles ' 
Car cnfeignans aittruy, vous mefme% apprendez 
ha reiglc de Men viure : tsf bien-heureuxt rendrez 
Autant que leunfuietSt vos chansons immortelles. 

Laifp:~ Tiioy done a part ces fables furannees : 
Mcs amis, laidez moy rest infolent Archer, 
Qui Ics caurs oticux peut feutement brefcher, 
Et plus nefoyent par vous les ^hifes profanees. 

Mais las / en vain ic crie, en vain, las ! ic m enroue : 
Car I vn, pour nefe voir couuaincu par mon chanty 
Va, comme vn fin afpic, fon oreille bouchant : 



THB VRANIE. 

Of the * Betbaniens holy fecond lluing Lazarus 

Then Hippolkts with members giewde reuiuixig. 
To pleafe the reader is the ones whole cair. 
The vther for to proffite mair and matr : 
But only he of haurelt is conding. 
Who wyfely can with proffit, pl^ure ming. 
The faire& walking on the Sea coail bene. 
And fuireft fwimming where the braes are grene r 
So, wyfe is he, who in his verfe can haue 
Skill mixt with pleafure,, fports with doArine graue. 
In fmging kepe tfus order fliowen you heir. 
Then ye your felf, in teaching men (hall le^ 
The rule of limng well, and happily fliall 
Your foi^s make, as your thems immortall alL 
No more into diofe oweryere lyes delyte. 
My freinds, call of that infolent archer quyte. 
Who only may the ydle harts furpryfe : 
Prophane no more the Mufes with yon cryes*. 
But oh ! in vaine, with crying am I horce : 
For lo, where one, noght caring my fongs force^ 
Goes lyke a crafty fnaik, and ftoppes his eare : 
The other godles, mocks and wiU not heare. 
Ane other at my fchoole abydes a fpace. 
While charming world wkhdrawe him fro that place : 
So that difcours, that maks good men reiofe. 
At one eare enters, and at the other goes. 
Alas, I fe not one ynvaill his ene 
From Venus vaill and gal prophane, that bene 

F. iij. 



LVranie. 
Defet uurmes dorez ne corrompe U mielz -V ' 

Bien que de tons efprits noftre France fMrmille. }\ 

Mais toy^ man cher mignon^ que la Net^uaine /am6h 
Qui de Pemfe boit lefurjon perennel^ 
fit lefacrejonneur du los de /* Etemelf - f 

Me/me auant que de toy ta merefufi enceinte : 

o>ien que cest argument femble vne maigre lande^ 
Que le% meilleurs efprits ont enfricbe laijffl^ 
ISe/ois pour I auenir de ce trauail Iqffe ; 
Car plus la gloire eji rare^ &f tant plus elle e/i grande* 

S ALvsTE, ne perds cxurji tu vois que I Enuie ^ » 
jlille abbayantj maligne^ apres ton los naijfant : , 
N^ crain quefousfes pieds elk Mile tapilfant 
hes vers que tuferasj comme indignes de vie. 

Ce monjlre bkce-bonneur rejfemble la Mafiine^ 
Qui iappe contre ceux qui font nouueau venuSf 
Fardonnant toutesfois a ceux qui font cognus^ 
Qurtoife enuers ceux cy^ enuers ceux la mutine. 

Ce moffftre femble encor vnefameufs nue^ 
Que le naiffani Vulcan prefbe de toutes parsy 
Four J noire J P ejlouffer defes ondeux brouillars : 
Mais oH plus cefeu croijij plus elle diminue. 

jSui dmC'Cnxnf^ cberfmdj ce cbemn n$nfreyabh 
Que parceme^ que le cieljM^raU veut benir^ 
Et ie iure qu en brief ie teferay tenir 
Entre les boms efprits quelque rang honorable* 

Q^efi par ce beau dfcours que la Mufe cele/le 
Tenant vne courmne en fa pucelle main^ 

Attire 



THE VRANJE. 
To golden honnied verfe, the only harme. 
Although our France with lofty fprits doth fwarme. 
But thou my dcir one, whome the holy Hyne, 
Who yearly drinks Pegafu fountaine fyne. 
The great gods holy fongfter had receiued. 
Tea, euen before thy mother the conceiued. 
Albeit this fubied feame a barren ground. 
With quickeft fpreits left ley, as they it found. 
Irk not for that heirefter of thy paine. 
Thy glore by raimes greater mail remaine. 
O Saliiji, lofe not heart, though pale Inuye -■^■^ 
Bark at thy praife increafmg to the Ikye, 
Feare not that (he tread vnder foote thy verfe, 
As if they were vnworthie to reherfe. 
This monfter hormors-hurt is like the curr. 
That barks at llrangers comniing to the durr. 
But fparing alwaies thofe are to him knowin. 
To them moll gentle, to the others throwin. 
This monfter als is like a raving cloude, 
Which threatnes alwayis kendling Vulcan loude. 
To fraore and drowne him with her powring raine 
Yet force of fyre repellis her power againe. 
Then follow furth, my fonne, that %vay vnfeard. 
Of them whom in fre heauens gift hath appeard. 
And heare 1 fweare, thou fliortly fhall refaue 
Some noble rank among good fpreits and graue. 
This heauenly M(//t' by fuch difcourfes fair. 
Who in her Virgin hand a riche crowne hair : 
F. iiij 



ANE METAPHORICALL 

INVENTION OF A TRAGEDIE 
CALLED PHOENIX. 



i 




Phoenix. 

THE dyuers fells that Fortune geuis to men. 
By turning ouer her quheill to their annoy. 
When I do heare the grudge, although they ken 
That olde blind Dame delytes to let the ioy 
Of alJ, fuche is her vfe, which dois conuoy 
Her quheill by gefs ; not looking to the right, 
Bot ftill tumis vp that pairt quhilk is too light- 



Thus quhen I hard fo many did complainc. 
Some for the lofle of worldly wealth and geir, 
Some death of frends, quho can not come againe j 
Some lolTe of health, which vnto all is deir, 
Some loQe of fame, which fUlI with it dois beir 
Ane greif to them, who mereits it indeid : 
Yet for all this appearis there fome remeid. 



For as to geir, lyke chance as made you want it, 

Reftore you may the fame againe or mair. 

For death of frends, although the fame (I grant it) 

Can noght returne, yet men are not fo rair, 

Bot ye may get the lyke. For feiknes fair 

Your health may come ; or to ane better place 

Ye mufl. For fame, good deids will mend dilgrace* 



Phoenix. 
Then, fra I law (as I already told) -. -;, 
How men complaird for things whilk might amend, 
How Dauid hyndsay did complaine of old 
His Papingo, her death, and fudden end, 
Ane common foule, whofe kinde be all is kend. 
All thefe hes moved me prefently to tell 
Ane Tragedie, in griefs ihir to excell. 



For I complaine not of fic common cace. 

Which diuerily by diuers means dois fall : 

But I lament my Phanix rare, whofe race, 

Whofe kynde, whofe kin, whofe ofTpring, they be all 

In her alone, whome I the PhtEtiix call. 

That fowle which only one at onis did line. 

Not liues, alas / though I her praife reviue. 



In Arabic cald FceUx was flie bredd 

This fowle, excelling Irit farr in hew. 

Whofe body whole, with purpour was owercledd, 

Whofe taill of coulour was ceieftiall blew, 

With Ikarlat pennis that through it mixed grew : 

Her craig was like the yallowe bumifht gold, 

And file herfelf thre hundreth yeare was old. 



Phoenix. 
She might haue Imed as long againe and mair. 
If fortune had not ftayde dame Na/urj will : 
Six hundreth yeares and fourtie was her fcalr. 
Which Nature ordained her for to fulfill. 
Her natiue foile (he hanted euer ftill, 
Except to Egypt whiles ftie tooke her courfe. 
Wherethrough great Hylus downe runs fro his fourfe. 



Like as ane hors, when he is barded haile. 
An fethered pannach fet vpon his held, 
Will make him feame more braue i Or to aflaile 
The enemie, he that the troups dois leid, 
Ane pannache on his healme will fet in deid : 
Euen fo, had Halure, to decore her face, 
Giuen her ane tap, for to augment her grace. 



In quantide, (he dois referable neare 
Vnto the foule of mightie Jove, by name 
The AEgle calld : oft in the time of yeare. 
She vfde to foir, and flie through diuers realme. 
Out through the Azure (kyes, whill fiie did ftiame 
The Sunne himfelf, her coulour was fo bright. 
Till he abafhit beholding fuch a light. 



Phoenix. 
Thus whill rtie vfde to fcum the (kyes about, 
At laft fhe chanced to fore out ower the fee 
Calld Mare Rubrum : yet her courfe held out 
Whill that (he paft whole Jjie. Syne to flie 
To Europe fmall flie did refolue : To drie 
Her voyage out, at laft fhe came in end 
Into this land, ane ftranger heir vnkend. 



Ilk man did maruell at her forme moft rare. 

The winter came, and ftorms cled all the feild : 

"Which ftorms, the land of fruit and corne made bare, I 

Then did fhe flie into an houfe for beild, 

Which from the ftorms might faue her as an iheild. 

There, in that houfe fhe firft began to lame, 

1 came, fyne took her furth out of the fame. 



Fra I her gat, yet none could gcfs what fort 
Of foule fhe was, nor from what countrey cum : 
Nor I my felf : except that be her port. 
And gliftring hewes I knew that flie was fum 
Rare ftranger foule, which oft had vfde to fcum 
Through diuers lands, delyting in her flight ; 
WTiich made us fee, fo ftrange and rare a fight. 



WhiUj 



Phoenix. 
VVhill ai the laft, 1 chanced to call to minde 
How that her nature, did referable neir 
To that of Vhanix which I red. Her kinde. 
Her hewe, her (hape, did mak it plaine appeir. 
She was the fame, which now was lighted heir. 
This made me to efteme of her the more. 
Her name and rarenes did her fo decore. 



I 



Thus being tamed, and throughly weill acquent. 
She toke delyte {_as flie was wount before) 
What tyme that Titan with his beames vpfprent. 
To take her flight, amongs the fkyes to foir. 
Then came to her of fowlis, a woundrous (lore 
Of diuers kinds, fome fimple fowlis, fome ill 
And rauening fowlis, whilks fimple onis did kill. 



And euen as they do fwarme about their king 
The hunnie B«/, that works into the hyue : 
When he delyts furth of the fkepps to fpring. 
Then all the leaue will follow him belyue. 
Syne to be luxt him biflelie they ftriue : 
So, all thir fowlis did follow her with beir. 
For loue of her, fowhs rauening did no deir. 



Such was the loue, and reuerence they her bure, 
Hk day whlU euen, ay whill they (head at night. 
Fra time it darkned, I was euer fure 
Of her relume, remaining whill the light. 
And Phabus ryfmg with his garland bright. 
Such was her trueth, fra time that (he was tame. 
She, who in brightnes Titans felf did Ihame. 



By vfe of this, and banting it, at laft 

She made the foules, fra time that 1 went out, 

Ahoue my head to flie, and follow ftift 

Her, who was chief and leader of the rout. 

"When it grew lait, (he made them flie, but doubt. 

Or feare, euen in the clofTe with her of will. 

Syne (he her feif, perkt in my chalmer ftill. 



When as the countreys round about did heare 
Of this her byding in this countrey cold, 
"Which not but hills, and darknes ay dois boare, 
(And for this caufe was Scotia calld of old,) 
Her lyking here, when it was to them told. 
And how (he greind not to go backe againe : 
The loue they bure her, tumd into difdajne. 



Phoenix. 
Lo, here the fruifls, whilks of Inuy dois breidj 
To harme them all, who vertue dois imhrace. 
Lo, here the fruicts, from her whilks dois proceid. 
To harme them all, that be in better cace 
Then others be. So followed they the trace 
Of proud Inuy, thir countreyis lying neir. 
That fuch a ioule, Oiould lyke to tary heir. 



WhiJl Fortoun at the lad, not onely moued 
Jnuy to this, which could her not content, 
Whill that Inuy, did feafe fome foules that loued 
Her anis as feraed : but yet their ill intent 
Kythed, when they faw all other foules ftill bent 
To follow her, miiknowing them at all. 
This made them worke her vndeferued fall. 



Thir were the rauening fowls, whome of 1 fpak 
Before, the whilks (as J already ihew) 
Was wount into her prefence to hald bak 
Their crueltie, from Ample ones, that flew 
"With her, ay whill Inuy all feare withdrew, 
Thir ware, the Raa/«, the Stainchellt & the Gled, 
With other kynds, whom^ in this malice bred. 



Phobnix. 

Fra Mattes thus was rooted be Inuy, 
In them as fone the awin effects did fliaw. 
VVhich made them fyne, vpon ane day, to fpy 
And watt till that, as fhe was wount, me flaw 
Athort the Ikyes, fyne did they neir her draw. 
Among the other towlis of dyuers kynds, 
Although they were farr diffonant in mynds. 



For where as they ware wount her to obey, 

Thdr mynde farr contrair then did plaine appeare 

For then they made her as a commoun prey 

To them, of whome (he looked for no deare. 

They ftrake at her fo bitterly, whill feare 

Stayde other fowHs to preis to defend her 

From thir ingrate, whilks now had dene mifkend her. 



When fhe could find none other faue refuge 
From thefc their bitter flraiks,'fhe fled at lafl 
To me (as if fhe wolde wifhe me to ludge 
The wrong they did her) yet they followed &fl 
Till fhe betuix my leggs her felfe did call. 
For laixing her from thefe, which her oppreft, 
Whofe hote purfute, her fuffred not to reft. 



Phoenix. 
Bot yet at all that fervd not for remeid, . 
For nogttheles, they fpaird her not a haire. 
In flede of her, yea whyles they made to bleid 
My leggs ; (fo grew their malice mair and mair) 
Which made her both to rage and to difpair, 
Firft, that but caufe they did her fuch difliort : 
Nixt, that (he laked help in any fort. 



Then hauing tane ane dry and wethered ftra. 

In deip difpair, and in ane lofty rage 

She fprang vp heigh, outfleing euery fa : 

Syne to Panchaia came, to change her age 

Vpon Apolks altar, to alTwage 

With outward fyre her inward raging fyre : 

Which then was all her cheif and whole defyre. 



Then being careful, the event to know 

Of her, who homeward had retumde againe 

Where (he was bred, where ftorms dois neuer blow. 

Nor bitter biaflis, nor winter fnows, nor raine. 

But fommer (Itll : that countray doeth fo (laine 

All realmes in faimes. There in hafte I fent. 

Of her to know the yflew and event. ^ 



Phoenix. 
The meiringer went there into fic hafte, 
As could permit the farmes of the way. 
By crofling ower fa mony countreys wafle 
Or he come there. Syne with a lytle {lay . 
Into that land, drew homeward euery day : 
In his returne, lyke diligence he fhew 
As in his going there, through realmes anew. 



Fra he retumd, then fone without delay 
I fpeared at him, (the certeantie to try) 
What word of Phxnix which was flowen away ? 
And if through all the lands he could her fpy, 
Where through he went, I bad him not deny, 
But tell the trueth, yea whither good or ill 
Was come of her, to wit it was my will. 



lie tolde me then, how (he flew bafc againe, 
Where fra (he came and als he did recelt, 
How in Panchaia toun, (lie did rcmaine 
On Yhmhus altar, there for to compleit 
With Thus and Myrrh., and other odours swelt 
Of flowers of dyuers kyndes, and of Incem 
Her nefl: With that he left me in fufpens. 



Phoenix. 
Till that I charged him no wayes for to ipair. 
But prefently to tell me out the reft. 
He tauld me then. How Titans garland thair 
Inflamde be licate, reflexing on her neft. 
The withered lira, which when fhe was opprefl 
Heir be yon fowUs, (he bure ay whill fee came 
There, fyne aboue her neft flie laid the fame. 



And fyne he tolde, how flie had fuch defyre 
To burae herfclf, as (he fat downe therein. 
Syne how the Sunne the withered ftra did fyre. 
Which brunt her neft, her fetbers, bones and Ikin 
All turnd in afli. Whois end dois now begin 
My woes : her death maks lyfe to greif in me. 
She, whome 1 rew my eyes did euer fee. 



I 




O deuills of darknes, contraire vnto Ught, 

In Phmbus fowle, how could ye get fuch place. 

Since ye are hated ay be Phabui bright ? 

For ftill is fene his light dois darknes chace. 

But yet ye went into that fowle, whofe grace. 

As Phabus fowle, yet ward the Sunne him fell. 

Her light his ftaind, whome in all light dois dwell. 



Phoekix. 

And thou (6 Pbanix) why was thow fo moued 

Thow foule of light, be enemies to ihee. 

For to forget thy heauenly hewes, whillds loued 

Were baith by men and fowHs that did them fee ? 

And fyne in hewe of aflie that they fould bee 

Conuerted all : and that thy goodly fliape 

In Chaos fould, and noght the fyre efcape ? 



And thow (6 reuthles Death) fould thow deuore 

Her ? who not only pafled by all mens mynde 

All other fowlis in hewe, and fhape, but more 

In rarenes (fen there was none of her kynde 

But flie alone) whome with thy ftounds thow pynde : 

And at the lafl, hath perced her through the hart. 

But reuth or pitie, with thy mortall dart. 



Yet worft of all, (he liued not half her age. 

Why ftayde thou Tyme at !eaft, which all dois teare 

To worke with her ? O what a cruell rage. 

To cut her off, before her threid did weare / 

Wherein all Planets keeps their courfe, that yeare 

It was not by the half yet wome away, 

Which fould with her haue ended on a day. 



Then 



B Then 



Phoenix. 
Then fira ther newis, in forrows foped halll, 1*' *t f\ 
Had made vs both a while to holde our peace, 
Then he began and faid, Pairt of my taill 
Is yet vntolde, Lo here one of her race, 
Ane worme bred of her aflie : Though flie, alace, 
(Said he) be brunt, this lacks but plumes and breath 
To be lyke her, new gendred by her death. 

L'emtoy. 

Apollo then, who brunt with thy reflex 

Thine onely fowie, through loue that thou her bure. 

Although thy fowle, (whose name doeth end in X) 

Thy burning heat on nowayes could indure 

But brunt thereby : Yet will I the procure. 

Late foe to Pbcenix, now her freind to be ; 

Reuiuing her by that which made her die. 



Draw farr from heir, mount heigh vp through the air 

To gar thy heat and beames be law and neir. 

That in this countrey, which is colde and bair. 

Thy gUftring beames als ardent may appeir 

As they were oft in Arable : fo heir 

Let them be now, to make ane Phanlx new 

Euen of this worme of Picemx aihe which grew. 



..It 



Phoenix. 

This if thow dois, as fure I hope thou Ihall, 

My tragedie a comifce end will haue : 

Thy work thou hath begiuii to end it all. 

Els made ane wonne, to make her out the laue. 

This Epitaphe, then beis on Phan'tx graue. 

Here lyetb, •whome too euen be her death and end ^ 
Apollo hath a longer lyfe her /end. ^ 

HNIS* 
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LVCANVS Lia 

<2VINT0. 

CAEfaris an cur/us ve/ira /entire putatis 
Damnum poJfefug(Z f Velutiji amjBta minentur 
Fluminay quos mifcent pelago^fubducere fontes : 
N^/i maffs ablatis vnquam decreverit csqmr^ 
Quam nunc ere fat aqm. An vot momenta putatis 
Vila dediffe mibi ? • 

If all the floods amonft them wold conclude 

To ftay thdr coudTe from rjumiing in the fee : 

And by that means wold thmke for to delude 

The Ocean^ who fquld impaired be^ 

As they fuppofde, beleuine if that he 

Did lack their floods, he mould decreflfe him fell : 

Yet if we like the veritie to wye. 

It pairs him nothing : as I fhall you tell* 

For out of him they are auraiented all. 
And mod part creat, as ye mail perlaue : 
For when the Sunne dotn fouk die vapours (mall 
Forth of the feas, whilks them containe and haue, 
A part in winde, in wete and raine the laue 
He render dois : which doth augment their fhand$# 
Of Septum woU a coate fyne they him weaue, 
3y burling to him &ft out ower the lands. 

Imj 



LVCANVS LIB. V« 

When all is done, do to him what they tan 
None can perfaue that they do fwell him mau:» 
I put the cafe then that they neuer ran : 
Yet not thelefs that, could him nowife pair r 
What needs he then to count it, or to cair. 
Except their folies wold the more be fliawin ? 
Sen diough they itav, it harmes him not a hair^ 
what gain they, thogn they had their courfe withdrawe ? 

• * \ •'••"• '■ 

. So euen ficlike : Thougli fubie&s do coniure 
For to rebell againfl: their Prince and King : 
By leaning him although they hope to fmure 
That grace, wherewith God maks him for to ring^ 
Though by lus gifts he fliaw him felf bening, 
TO help their neid, and make them thereby gaine : 
Yet lacke of them no harme to him doth bring, 
yyhen they to rewe their folie flialbe faine. 

, > / ■ ■ '' 

r\ • : 

Uenuoy. 

Then Floodx runne on your yrounted courfe of olde. 
Which God by Nature dewly he^ prouyded : 
For though ye (lay, as I before haue tolde. 
And caft in doubt which God hath els decyded : 
, To be conioynde, by you to be deuyded : 
TO kythe your fpite, £c do the Depe no fkaith : 
Farre better were in others ilk confyded, 
Te i?i^d!^^^thou Depe^ whilks were your dewties bdith« 

FINIS. 
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A QVADRAIN OF ALEXANDRIN 

VERSE, DECLARING TO QVHOME THE 
Autbour hes direStit his labour. 

To ignorants obdurdcj quhair wilfuH erronr lyis^ 
Nor zit to curious folks J quhilks carping dots deie£l theej 
Nor zH to learned men^ quba thinks thame onelie vvyisf 
But to the docile bairns ofknawledge I direct thee. 




THE PREFACE TO 

the Reader. 

THE caufe why (docile Reader) I haue not dcdicat 
this ftiort treatife to any particular perfonis, (as co- 
mounly workis vfis to be) is, that I efteme all thais 
quha hes already fome beginning of knawledge, 
with ane earned defyre to atteyne to tarther, alyite meit 
for the reading of this worke, or any Tther, quhilk may 
help thaine to the atteining to ihair foirfaid defyre. Bot 
as to this work, quhilk is iniitulit, T/jc Reulis and cau- 
telis to be obferuit 'is" efchevvit in Scotlis Poejic, ze may 
maruell parauenture, quhairfore I fould haue written 
in that mater, fen fa mony ieamit men, baith of auld 
and of late hes already written thairof in dyuers and 
fmdry languages : I anfwer. That nochtwithftanding, 
I haue lykewayis written of it, for twa caufTis : The 
ane is. As for the that wrajt of auld, lyke as the fyme 
is changeit fenfyne, fa is the ordour of Poefie changeit. 
For then they obferuit not Flowing, nor efchewit not 
Ryming in termes, befydes fmdrie vther thingis, quhilk 
now we obfenie, & efchew, and dois weil in fa doing : 
becaufe that now, quhe the warld is waxit auld, we 
haue all their opinionis in writ, quhilk were learned 
before our tyme, belydes our awin ingynis, quhair as 
Kij 
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tfaey then did it ondie be diair awin iogyms^ but hdp 
ofamrtdier* Thairfore, quhat I fpeik of Poefle ao w, 
I fpeuc of it, as being come to maimis age and perkf> 
tioun, quhair as dien it was bot in die infande and 
chylcUieid. The ytfaer caufe is. That as for thame that 
hes written in it of late, there hes neuer ane of thame 
written in our hnguage. For albeit findrie hes writ- 
ten of it in Engliin, qohilk is lykefl: to our language, 
zit we diflfer from thame in findrie reulis of Poefie, ad 
ze will find be experience^ I haue lykewayis onuntit- 
tit dyuers figures, quhilkis are neceflare to be vfit in 
verfe, for twa caufius. The ane is, becaufe they are 
vfit in all languages, and thairfore are fpokin of be Du 
hellay^ and findrie vtheris, quha hes writte in this airt. 
Quhairfore gif I wrait of thame alfo, it fould feme that 
I did bot repete that, quhilk thay haue written, and zit 
not fa weil, as thay haue done already. The vther 
caufe is, that they are figures of Rhetorique smd Dia^ 
ledique, quhilkis atrtis I profefle nocht, and thairfore 
will apply to my felfe the counfale, quhilk Apelles gaue 
to the flioomaker, quhe he faid to him, feing him find 
fait with the fhankis of the Image of Venus j efter that 
he had found fait with the pantoun, N^ JhSor vltra 
crepidam. 

I will alfo wiih zow (docile Readar) that or ze cu- 
mer zow with reading thir reulis, ze may find in zour 
felf fie a beginning of Nature, as ze may put in prac-' 
tife in zour verfe many of thir foirfaidis preceptis, or 
euer ze fie them as they are heu: fet doun. For gif 
Nature be nocht the chief worker in this airt, Reulis 

wilbe 
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wilbe bot a band to Nature, and will mak zow within 
Ihort fpace weary of the haill airt : quhair as, gif Na- 
ture be cheif, and bent to it, reulis will be ane help 
and (taflf to Nature. I will end heir, left my preface 
be langer nor my purpofe and haill mater following : 
wifhing zow, docile Reidar, als gude fucces and great 
proffeit by reiding this ihort treatife, as I tuke eamift 
and willing panis to blok it, as ze fie, for zour caufe. 
Fare weilU 

IHaue infert in the hinder end of this Treatife, maift 
kyndis of verfe quhilks are not cuttit or brokin, bot 
alyke many feit in euery lyne of the verfe, and how 
they are commounly namit, with my opinioun for 
quhat fubie£Us ilk kynde of thir verfe is mdteft to be 
vfit. 

TC^knaw the quantitie of zour lane or fhort fete in 
they lynes, quhilk I haue put in the reule, quhilk 
teachis zow to knaw quhat is Flowing^ I haue markit 
the lang fute with this mark, — and abone 
the heid of the fhort fute, I 
haue put this mark v. 



Kiij 



SONNET OF THE AVTHOVR 

TO TH£ READEH- 

S En fir zourfaik I wryte vpon zuir airfj 
Apollo^ Pan J &nd %e 6 Mujis nyne^ r 

And thouy 6 Mercure^for to help thy pairi . § 
I do implore^ fin thou be thy ingyne^ 
Nixt tfter Fan hadfiund the QuhjUil^fir^ 
Thou didpafite^ that qubilk he bot efpyit : 
And ^ier that made Argus fir to tyne 
(^fuha kepH lo) all his windais by it* 
Concurre ze Gods^ it can not be denyit : 
Sen in zour airt of Po'ejie I wryte. 
Auld birds to leame by teiching it is try it : 
Sac doceas difcam ^ze help to dyte. 

Then Reidarjk 4f nature thou haue pairt^ 
Syne laikis thou nocbtf bot heir to reid the airt. 



SONNET DECIFRING 

THE PERFYTE POETE. 

ANtf rype ingynsj ane quick and walkned witty 
VVitbfommair reafonsyfuddenlie applyit^ 
For euery purpofe vjing reafomjitt^ 
With Jkilfalnes^ where learning my bejpyit^ 
Vfitb pithie wordisyfor to expres zow by it 
His full intention in bis proper leid^ 
Tbe puritie qubairof^ weill bes be try it : 
W//A memorie to keip qubat be dois reid, 
'Witbjii^ulnes andjigurisy quhilks proceid 
From Rhetorique, witb euerlq/Hngfame^ 
Vlitb vtbers woundring^ preq/^ng witb alljpeid 
For to atteine to meritefic a name. 
All tbir into tbe perfyte Poete be. 
Goddisy grant I may obteine tbe Laurell trie. 
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. THE REVLIS AND CAV- 
TELIS TO BE OBSERVTT 

and efchewit in Scotds 

Poefie. 

CAP. L 

I IRST, ze fall kdp iuft cullouris, 
t quhairof the cautelis are thir. 
\ That ze ryme nocht twyfe in 
'p ane fyllabe. As for exemplej that 
Lzemake not prouezadreproue ryme 
r together, nor /)oue for Hbueing on 
^ hors bak, and befooue. 
That ze ryme ay to the hinmeft lang fyllabe, (with 
accent) in the lyne, fuppofe it be not the hinmeft fyU 
kbe in the Ijme, as batlyte zow, & out fipe zow. It 
rymes in byte & ^^te, becaufe of the-lenth of the fyl- 
labe, & accent being there, and not in xovVf howbeit 
it be the hinmeft fyllabe of ather of the lynis. Or 
queflion and digefi'iottf It rymes in ques & gej^ albeit 
they be bot the antepenult fyllabis, and vther twa be- 
hind ilkane of thame. 

Ze aucht alwayis to note. That as in thir foirfaidis, 
or the lyke wordis, it rymes in the hinmeft; lang fyllabe 
in the lyne, althoucht there be vther fliort fyllabis be- 
hind it, Sa is the hinmeft: fyllabe the hinmeft fiite, fup< 
pofe there be vther fliort fyllabis behind it, quhilkis are 
eatin vp in the pronounceing, and na wayis comptit as 
^e. 
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Ze man be war likewayis (except neceflitie compeH 
yow) with Rymmg inTermst quhilkistofay, that your 
' iirft or hinmeft word in the lyne, exceid not twa or thre 
fyllabis at the nuHt, vfing thrie als feindill as ye can. 
The caufe quhairfore ze fall not place a lang word firft 
in the lyne, is, that all lang words hes ane fyllabe ^l 
them fa verie lang, as the lenth thairof eatU vp in tlie 
pronouncing euin the vther fyllabes, guhilks aiv plitcit 
Ung in the lame word, and thairforp IpUlis the flcnring 
of that lyne. Ab for exeple, in this wordi Arahktt thb 
jecound fyllabe (ra) is la lang, that it eitis vp bl tlte 
pronouncing [n^ quhilk is the hinmcft lyUebe of die 
iame word. Qiihilk [a] althocht it be in a langplaecj 
zit it kjrthis not la, becaufe of the great lenth of the 
preceding fyllabe (ra). As to the caufe quhy ze laU 
not put a l^g word hinmeft in the lyne. It is, becaufe, 
that the lentb of -the fecound fyllabe (ra) eating vp the 
lenth of the vther lang fyllabe, {a] makis it to feme 
bot as a tayle to it, together with the fliort fyllabe pre- 
ceding. And becaufe this tayle nather feruis for cuU 
lour nor fiite, as I fpak before, it man be thairfore re- 
pedt in the nizt lyne ryming vnto it, as it is fet doune 
in the firft : quhilk makis, that ze wilt fcarcel^ get 
many wordis to ryme vnto it, zea, nane at all will ze 
finde to ryme to lindrie vther langer wordis. Thair- 
fore cheifly be warre of tn fertinc fic lang wordis hin- 
mefl; in the lyne, for the caufe quhilk I laft allegit. Be- 
fydes that nather firft nor laft in the lyne, it keipis na 
Flowing, The reulis and cautelis quhairof are thlr, 
as followis. 

CHAP, 



OF SC0TTI3 TOMIE. 
CHAP. II. 

FIRST, ze man vnderftad that all fyllabis are deay« 
dit in thrie kindes : That is, fome fchort, fome 
lang, and fome indifferent. Be indifferent I meane, 
thay quhilk are ather lang or ihort, according as 2Se 
place thame. 

The forme of placeing fyllabes in rerfe, is this. That 
zour firft fyllabe in the lyne be fhort, the fecond lang^ 
the thrid fhort, the fourt lang, the fyft Ihort, the fixt 
lang, and h furth to the end of the lyne. Alwayis tal; 
heid, that the nomber of zour fete in euery lyne be 
euin, & nocht odde : as four, fix, aucht, or ten : & 
nocht thrie, fyue, feuin, or nvne, except it be in bro» 
ken yerfe, quhilkis are out or reul and daylie inoentit 
be dyuers Poetis. But gif ze wald afk me the reufis, 
quhairby to knaw euery ane of thir thre foirfaidis kyncCs 
of fyllabes, I anfvrer, 2^ur eare man be the 6ne^ 
iudge and difcemer thairof. And to proue this, I re* 
mit to the iudgement of the fame, quhilk of tMr twa 

lynis fc^lowing ftowis beft. 

▼ — r— ▼-.*▼ — v-*^ 

Into the Sea then Lfudfer vpfprang* 

ta the Sea then Lucifer to vpfprang. 
I doubt not bot zour eare makkis zou eanlie to per<* 
faue» that the firft lyne flowis weil, & the vther nathing 
at all. The reafoun is, becaufe the firft (yne keips the 
reule abone written, to wit, the firft fute fhort, the 
fecound lang, and fa fiirth, as I fhewe before : quhair 
as the vther is (fired contrair to the fame. Bot fp&. 
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cially tak had, quhen zour lyne is of fourteoe, that 
youi" Se£Iioun in aucht be a lang monofyllabe, ot elllf 
the hinmeft: fyllabe of a word alwais being lang, as I 
faid before. The caufe quhy it ma be ane of thir twa, 
is, for the Mufique, becaufe that quhen zour lyne is 
adier of xiiij or xij fete, it wilbe drawia fa lang in the 
fing^g, as ze man reft in the middes of it, quhilk is 
the Sectioun : fa as, gif zour Seitioun be nocht ather a 
monofyllabe, or ellis the hinmeft fyllabe of a word, as 
I laid before, bot the firft fyllabe of a polyfyllabe, the 
Mufique fall make zow fa to reft in the middes of that 
word, as it fall cut the ane half of the word fra the 
vther, and fa fall mak it feme twa different wordis, that 
is bot ane. This aucht onely to be obferuit in thir foir- 
faid lang lynis : for the fhortnes of all fliorter lynis, 
then thir before mentionat, is the caufe, that the Mu- 
fique makis na reft in the middes of thame, and thair- 
fore thir obferuadonis feruis nocht for thame. Oaely 
tak h^, that the Se£lioun in thame kythe fomething 
langer nor any vther feit in that lyne, except the ie- 
cound and the laft, as I haue faid before. 

Ze man tak heid lykewayis, that zour langeft lynis 
excdd nocht fourtene fete, and that zour {hortell be 
nocht within foure. 

Remember alfo to mak a SeSioun in the middes c^ 
euery lyne, quhether the lyne be lang or fliort. Be Se- 
Siioun 1 meane, that gif zour lyne be of fourtene fete, 
zour aucht fiite, mannot only be langer then the feuint, 
or vther Ihort ^te, bot alfo langer nor any vther lang 
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fete in the fame lyne, except the fecound and the hih- 
meft. Or gif your lynebe of twelf fete, zour SediouH 
to be in the fext. Or gif of ten, zour Se£liaun to be 
in the fext alfo. 

The caufe quhy it is not in fyue, is, becaufe fyue is 
odde, and euerie odde fiite is (hort. Or gif zour lyne 
be of aucht fete, your Seffioun to be in the fourt, Gif 
of fex, in the fourt alfo. . Gif of four, zour Seilumn to 
be in twa. 

Ze aucht lykewife to be war with oft compofing 
zour haill lynis of monofyllabis onely, (albeit our lan- 
guage haue fa many, as we can nocht weill efchewe it) 
becaufe the maifl pairt of thame are indifferent, tod 
may be in ihort or lang place, as ze like. Some wordis* 
of dyuers fyllabis are lykewayis indiffierent, as 

Thairfore^ refiore. 
I thaifforej then. 

In the firft, thairforej (thair) is fhort, and (fori) ts 
lang In the vther, (thair) is lang, & (fore) is ihort, 
and zit baith flowis alike weill. Bot thir indifferent 
wordis, compofif of dyuers fyllabes, are rare, fuppofe 
in monofyllabes, c5moun. The caufe then^ quhy ane 
haill lyne aucht nocht to be compofit of monofyllabes, 
is, that they being for the maid pairt indifferent, na- 
ther the fecound, hinmeft, nor Sectioun^ will be langer 
nor the other lang fete in the fame lyne. Thairfbre 
ze man place a word cSpoiit of dyuers fyllabes, and 
not indifferent, ather in the fecound, hinmeft, or See-^ 
tioun^ or in all thrie. 

uj 
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Ze man 3^ ok hod, that quben tbare faUis any 
(bort frOabb Aer the laft lang fyllabe in the lyne, 
that ze repek thame in tlie iyne quhilk rymls to the 
\-ther, erin as ze fet ihem downe ia the fim lyne : as 
for exempiU, ze man not tay 

Tbatfeir nacbt 
Nar bar ttbt. 
Bot 

Tbenfeir netbt 
Nsr heir nacbt. 



Rqieting the fame, Jtoeht, in baith the lynJs : becaufe 
this fyilabe, mchty nather feruiog for cuUour nor fute, 
b bot a tayte to the laog fate preceding, and ihairfbre 
is repetit lykewayis in the nixt iyne, quhilk ryraes vn- 
to it, euin as it fet doun in the firft. 

There is alfo a kynde of indifferent wordis, afwdll 
as of fyllabis, albeit few in nomber. The nature 
qubairof is, that gif ze place them in the begynning 
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in refped it is the hinmeft word of that lyne. To knaw 
& difceme thir kynde of wordis £ra vtheris, zour eare 
man be the onely iudge, as of all the vther parts of 
Flowing^ the verie twicheftane quhiirof is Mufique* 

I haue teachit zow now fhortlie the reulis of Ryming 
Fete J and Flowing. There reftis zet to teache zow the 
wordis, fentenceSy and phrafis neceflair for a Poete to 
vfe in his verfe, quhilk I haue fet doun in reulis, as 
efter foUowis. 

CHAP. m. 

FIrft that in quhatfumeuer ze put in verfe, ze put in 
na wordis, ather metri caufa^ or zit, for filling fiirth 
the nomber of the fete, bot that they be all fa necef^ 
fare, as ze fould be conftrained to vfe diame, in cace ze 
wer fpeiking the fame purpofe in profe. And thair^ 
fore that zour wordis appeare to haue cum out willing-* 
ly, and by nature, and not to haue bene thrawin out 
conlbrainedly, by compulfioun. 

That ze eTchew to infert in zour verfe, a lang rable 
of mennis names, or names of tounis, or fik vther names* 
Becaufe it is hajrd to mak many lang named all placit 
together, to flow weill. Thairfore quhen that fallis 
out in zour purpofe, ze fall ather put bot twa or thrie 
of thame in euerie lyne, mixing vther wordis amang 
thame, or ellis fpecifie bot twa or thrie of thame at all, 
faying (JVith the laifofthat race) or (yVith the rest in 
thay pairtis^ or fie vther lyke wordis : as for exemple, 
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Out through bis cairty qubair Eous was eik 
With other thre^ quhilk Phaetofuhad drawin. . 

Ze fie there is bot ane name there fpecifeit, to feme 
for vther thrie of that forte. 

Ze man alfo take heid to firame zour wordls and fen- 
tends according to the mater ; As in Flyting and In*- 
ueftiues, zour wordis to be cuttit fbort, and hurland 
ouer heuch. For thais quhilkis are cuttit fliort, I mean^ 
be fie wordis are thir. 

Us neir coir 
for 

I /all neuer cair^ gif zour fubie& 
were of loue or tragedies. Becaufe in thame zour 
words man be drawin lang, quhilkis in Flyting man 
be fliort. 

Ze man lykewayis tak heid, that ze waill zour wor- 
dis according to the purpofe : As in ane heich and 
leamit purpofe, to vfe heich, juthie, and leamit wordis. 

Gif zour purpofe be of loue. To vfe commoun lan- 
guage, with fome paflionate wordis. 

Gif zour purpofe be of tragicall materis. To ufe la- 
mentable wordis, with fome heich, as rauifliit in admi- 
ratiomu 

Gif zour purpofe be of landwart effadris. To vfe cor« 
ruptit, and vplandis wordis. 

And finally, quhatfumeuer be zour fuUed, to vfe 
v^abmla artis^ quhairby ze may the mair viuelie le- 
pr^ait that perfoun quhais pairt ze paint out. 

This is fiuwayis nddfull to be vfit in fentences, als 

weiU 
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Weill as in wordis. As gif zour fubied be heich and 
leamit, to vfe leamit and infallible reafonis, prouin be 
neceflides. 

Gif zour fubieft be of loue. To vfe wilfuU reafonis^ 
proceeding rather from paifioun, nor reafoim. 

Gif zour fubied be of landwart effarls. To vfe ikleh- 
der reafonis, mixt with grofle ignorance, nather keip- 
ing forme nor order. And fa furth, euer framing zour 
reafonisy according to the qualitie of zour fubied. 

Let all zour verfe be Uterallj fa far as may be, 
quhatfumeuer kynde they be of, bot fpeciallie Tumbling 
verfe for flytine. By Liierall I meane, that the maiS 
pairt of zour lyne, fall rynne vpon a letter^ as this 
tumbling lyne rynnis vpon F. 

Fetching fude for tofeid itfajifurth of the Farie. 

Ze man obferue that this Tumbling verfe flowis hot 
on that faflbun, as vtheris dois. For all vtheris keipis 
the reule quhilk I gaue before. To wit, the firft fute 
fhort the fecound lang, and fa furth. Quhair as thir 
has twa fhort, and and ane lang throuch all the lyne, 
quhen they keip ordour: albeit the maifl pairt of 
thame be out of ordour, & keipis na kynde nor 
reule of Flowing^ & for that caufe are callit Tum^ 
bling verfe : except the fhort lynis of aucht in the hin- 
der end of the verfe, the quhilk flowis as vther verfes 
dois, as ze will find in the hinder end of this buke, 
quhair I giue exemple of findrie kyndis of verfis. 

M 
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CHAP. ma. 

MARK alfo thrie fpeciall omameiltis to rerft, 
quhilkis are, Comparifons^ Epithetisy and Vrth 
uerbls. 
As for Compari/hnsy take held that they be fa proper 
fot the fubie^9 that nather they be ouer bas, gif zour 
fubie^t be heich, for then fould zour fubie£l disgrace 
zour Qgrnparijaun^ nather zour Comparifoun be heich 
quhen zour mbie£l is bafle,'for then fall zoiur Compa^ 
rifoun difgrace zour fubied. Bot let fie a ihuiuall 
correfpondence and fimilitude be betwix the, as it may 
^peare to be a meit Comparifoun for fie a fubie&, and 
fa fall tbey ilkane decore vther. 

As for Epitbetisj It is to defryiie brieflie, en paffimt^ 
the naturall of euerie thing ze fpeik of, by adding the 
proper adiediue vnto it, quhairof thair are twa faflons. 
The ane is, to defcryue it, be making a corruptit worde, 
compofit of twa dyuers fimple wordis, as 

Apollo gydeSunne 

The vther faflbn, is, be Circumlocutiony as 

ApoUo reular of the Sunne^ 

I efteme this laft faflbun beft, becaufe it expreflis the 
authouris meaning als weill as the vther, and zit makis 
na corruptit wordis, as the vther dois. 

A 
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As for the Prouerbis^ they man be proper for the 
fubiedy to beautifie it, chofen in the fame forme as the 
Comparifoun. 

CHAP. V. 

IT is alfo meit, for the better decoratioun of the Terfe 
to vfe fumtyme the figure of Repetitioun, as 

Qubylis toy rangf 

Quhylis noy rangj ^c. 

m 
• 

Ze fie the word quhylis is repetit heir. This forme 
of repetitioun fometyme vfit, decoris the verfe very 
mekle : zea quhen it cumis to purpofe, it will be cum« 
ly to repete fie a word aucht or nyne ty mes in a verfe. 

CHAP. VI. 

ZE man alfo be warre with compofing ony thing 
in the fame maner, as hes bene ower oft vfit of be- 
fore. As in fpecially gif ze fpeik of loue, be warre ze 
defcryue zour Loues makdome, or her faimes. And 
ficlyke that ze defcryue not the morning, and ryfing 
of the Sunne, in the Preface of zour vene : for thir 
thingis are fa oft and dyuerilie written vpon be Poetia 
already, that gif ze do the lyke, it will appeare, ze bot 
imitate, and that it cummis not ol zour awin Inuen* 
thuHj quhilk is ane of the cheif properties of ane Poete* 

M. ij« 
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Thairfore gif zour fubied be to prayfe zour Loue^ me 
fall rather prayfe her vther qualiteis, nor her faimes, 
nor hir fhaip : or ellis ze fall fpeik fome lytill thing of 
it) and fyne fay, that zour wittis are fa fmal, and zour 
vtter^ce fo barren, that ze can not defcryue any part 
of hir worthilie : remitting alwayis to the Reider, to 
iudge of hir, in refped (ho matches, or rather excellis 
Venus J or any woman quhome to it fall pleafe zow to 
compaire her. Bot gif zour fubied be fie, as ze man 
speik fome thing of the morning, or Sunne ryfing, tak 
heid, that quhat name ze giue to the Sunne, the Mone, 
or vther ftarris, the ane ane, gif ze happin to wryte 
thairof another tyme, to change thair names. As gif 
ze call the Sunne Titan j at a tyme, to call himFhabus 
or jlpollo the vther tyme, and ficlyke the Mone, and 
vther Planettis. 



CHAP, vn* 

BOT fen Inuentiony is ane of the cheif vertewis in a 
Poete, it is bed that ze inuent zour awin fubied, 
zour felf, and not to compofe of fene fubiedis. £- 
fpedally, tranflating any thing out of vther language, 
quhilk doing, ze not only eflay not zour awin ingyne 
of Inuentioun^ bot be the fame meanes, ze are bound, 
as to a ftaik, to follow that buikis phrafis, quhilk ze 
tranflate. 

Ze man alfo be war of wryting anything of materis 
of cdmoun wdll, or vther fie graue tene fubiedis (ex- 
cept 



OF SCOTTIS POBSIE* 

cept Metaphorically, of manifeft treuth opinly knawin, 
zit nochtwithftanding vfing it very feindit) becaufe 
nocht onely ze eflay nocht zour awin Inuentioun^ as I 
fpak before, bot lykewayis they are to graue materis, 
for a Poet to mell in. Bot becaufe ze can not haue 
the Inuentioun except it come of Nature, I remit it 
thairvnto as the cheife caufe, not onely of Inuentioun^ 
bot alfo of all the vther pairtis of Poefie. Fpr airt is 
onely bot ane help and a remembraunce to Nature, as 
I ftiew zow in the Preface. 

CHAP. Vin. tuiching the kyndis of verfis, 
mentionat in the Preface. 

FIrft there is ryme quhilk feruis onely for lang hif- 
tories, and zit are nocht verfe. As for exemple^ 

\n Maii when that the bliffefull Phabus bricht^ 
The lampe of ioy^ the heauens gemme of licbt^ 
The goldin cairt^ and the etheriall kingj 
With purpourface in Orient doisjpringj 
Maiji angeUlyke afcending in hisfphere^ 
And birds with all their heauenlie voces cleare 
Dois mak afweit and heauinly harmony^ 
And fragrant floisrs doisfpring vp lufielj : 
Into this feafon fweiteji of delyte^ 
To walk I had a lu/iy appetyte. 
-And fa fiirth. 

Muj 
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f For the defcripdoun of Hercnque zOdsy MartiaU and 
knichtly iaitds of armes, vfe this kynde of verfe follow- 
ing, callit Heroically M 

Meik mundane mrrour, myrrie and modefi, 

Blylhy kynde, and ceurtesy comeliCy clenCf and cbefi. 

To all exemple for thy btmejiie. 

As rkhefi rofe^ or rubier by the reji. 

With gracit graue, and gesture maiji di^Jl, 

Ay to thy honnour alwayis bauing eye. 

"Were faj/buns fteimde^ they micht be found in the : 

Ofblijingt all, be blytb, thow bes tbe beji, 

"With euerie benu btleuitfor to be* 

% For any hdch & graue fubie^is, fpedally drawin out 
of leamit authouris, vfe this kynde of verfe following, 
calUt Ballot Royal, as 

That nieht be eetfi, and went to bed, bot greind 
Zitfaftfor day, and ihecht the nieht to lang : 
At Iq^ Diana doun her head recleind. 
Into thefea. Then Lucifer vpfprang, 
Auroras pfi, whunefho Sd/end amang 
Tbe Jeittie cbidds,for to foretell one hmr, 
"Before fho^ay her tears, quhilk Omdefang 
fell for her hue, quhilk tumit in afiour. 

% For tragicall materis, complaintis, or tefUmends vfe 

thia 
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this kynde of verfe following, callit Troilus verfe, as 

To thee Ecboj and tbow to me agane^ - 
In the defertj amangs the wads and wells'y 
Quhair dejlinie hes bound the to remane^ 
But companies within the firths andfilh^ 
Let vs complain^ with wofull zoutts and zells^ 
AJhafiy ajhotter^ that our harts hesjlane : 
To thee Echoy and thow to me agane. 

^ For flyting, or Iiive£Hues, vfe this kinde of verfe fol- 
lowing, callit Rouncefallis or Tumbling verfe. 

In the hinder end ofbaruest vpon At hallow ene^ 
Quhen our gude nichtbors rydis (nqu gif I reid ricbt") 
Some bucklit on a benwod^ ^fome on a bene^ 
Ay trottand into troupes fra the twylicht : 
Some/adland ajho ape^ all grathed into grehe : 
^ome hotcheand on a hempjialk^ hovand on a heicbt^ 
The king of Fary with the Court of the Elf quene^ 
With many elrage Incubus rydand that nicbt : 
There ane elf on ane ape ane vnfell begat : 
Be/jfde a pot baith auld and vvorne^ 
This bratsbard in ane bus was borne^ 
Theyfand a mmfier on the mome^ 
vVarfacit nor a Cat. 

f[ For compendious prayfing of any bukes, or the au- 
tnouris thairof, or ony argumentis of vther hiftoreis, 
quhair findrie fentences, and change of purpofis are re- 

M uij 



we call Commun verie, as 

Quhdu mjirer made tham mchlfa g 
That tbcyfiuld tb„. thi Vfm te, 
As eucn llx anfx-ver ijuhili I hiid 
Did greatly ioy and eomfort me : 
Quhen h, Ihhffak Apolhm]«e, 
All that tbeufiih,, it fill be tbyrte. 

' « Lyke verfe of ten fete, aB this foirfaid is 
i niay rfe lykewayis in loue matens ■ as alto 
S «mt anS brokin .erfe, quhaurof new I 
tjlTlenm according to the Poeus pleat, 

Quba ircld haue tyrde to heir thai I 
Oubilk birdi ismberat ay atone 

Thtouebjhouling of the LaritJ f 
Thei /prang fiheicb into thejkyei 
Q3,.llc4ide^ralM,-a.itb theory 

Of Vaturi, ebatell Clarku. 
Then Uauing all the Hiaitmi aboue 
lb licbud on the eard. 
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JuO ! how that lytill God of lout 
^fore me then oppeard^ 

^}j!ty&yke ^'^ *^ '^'"^ quarters Jkani ^ 

^'a^'co lie "' ^""'^'^ '^*^ ^ '^'''''• 
And fa furth. 
^ This onely kynde of brokin verfe abone written, 
man of neceflitie, in thir lad fhoft fete, as/o moylie and 
coy lie ^ haue bot twa fete and a tayle to ilkane of thame, 
as ze fie, to gar the cullour and ryme be in the penult 
fyllabe. 

^ Any of thir foirfaidis kyndes of ballat is of haill 
verfe, and not cuttit or brokin as this laft is, gif ze 
lyke to put ane owerword to ony of thame, as making 
die laft lyne of the firft verfe, to be the laft lyne of 
euerie vther verfe in that ballat, will fet weill for loue 
materis. 

Botbefydis thir kyndes of brokin or cuttit verfe, quhilks 

are inuentit daylie be Poetis, as I fhewe before, there 

are fmdrie kyndes of haill verfe, with all thair lynis 

alyke lang, quhilk I haue heir omittit, and tane 

bot onelie thir few kyndes abone fpecifeit 

as the beft, quhilk may be ap- 

plyit to ony kynde of 

fubied, 

bot rather to thir, quhairof I 

haue fpokin before* 

* * * 

* N 




* THE CIIIL PSALME, 

TRANSLATED OVT OF 
TREMELLIVS. 



PSALMB CIIII. 

OLord infpyre my fpreit and pen, to praife 
Thy Name, whofe greatnes far furpaffis all : 
That fyne, I may thy gloir and honour blaife, 
Which cleithis the ouer : about the lyke a wall 
The light remainis. O ihow, whofe charge and call, 
Made Heauens lyke courtenis for to fpred abreid, ■ 
Who bowed the waters fo, as ferve they (hall 
For criftall fyilring ouer thy houfe to gleid. 

Who walks vpon the wings of rellles winde. 
Who of the ciouds his chariot made, eucn he. 
Who in his prefent fUll the fpreits doeth find. 
Ay ready to fulfill ilk iuil decrie 
Of his, whofe feruants fyre and fiammis they be. 
Who fct the earth on her foundations fare. 
So as her brangling none Ihall euer fee ; 
Who at thy charge the deip vpon her bure. 

So, as the very tops of mountains hie 
Be fluidis were onis ouerflowed at thy command. 
Ay whill thy thundring voice fone made them flie 
Ower hiddeous hills and howes, till noght but fand 
Was left behind, fyne with thy mightie hand 
Thow limits made vnto the roring deip. 
So fliall {be neuer droun againe the land. 
But brek her wawes on rockis, her mairch to keip. 
N. iij. 
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Tbir are thy worlds, who maid the flrands to brdd. 
Syne rinn among the hills from fountains cleir, 
Whairto wytd AJTes oft dois rinn with fpeid, 
"With vther beafts to drinke. Hard by we heir 
The chirping birds among the leaues, with beir 
To ^ing, whil all the rocks about rebounde. 
A woundrous worke* that thow, 6 Father deir, 
Maks throtts fo fmall yeild furtb fo great a found ! 

O thow who from thy palace oft letts &11 
(Tor to refrefli the hills) thy bleffed raine : 
Who with thy works mainteins the earth and all : 
Who maks to grow the herbs and graJs to gaine. 
The herbs for roode to man, grafs dois remaine 
For food to horfe, and cattell of all kyode. 
Thow caufefl them not pull at it in vaine. 
But be thair foode. fuch is thy will and mynde. 

Who dcas raoyfe the harts of man with wyne. 
And who with oyle his Bice maks cleir and bright. 
And who with foode his ftomack ftrengthnes fyne 
who nurilhes the very treis aright. 
The Cedars evin of Liban tale and wight 
He planted hath, where birds do bigg thdr neft. 
He made the Firr trees of a woundrous hight. 
Where SUrAi d<a& mak thair dwelling place, & reft. 

Thow 
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Thow made the barren hills, wylde goats refuge. 
Thow maid the rocks, a refidence and reft 
For Alpin ratts, where they doe liue and ludge. 
Thow maid the Moonsy her courfe, as thou thoght beft. 
Thow maid the Sunne in tyme go to, that left 
He ftill fould fliyne, then night fould neuer come. 
But thow in ordour all things hes fo dreft. 
Some beafts for day, for night are alfo fome^ 

For Lyons young at night beginnis to raire. 
And from their denns to craue of God fome pray : 
Then in the morning, gone is all their caire. 
And homeward to their caues rinnis faft, fra day 
Beginne to kythe, the Sunne dois fo them fray. 
Then man gois fiirth^ fra tyme the Sunne dois ryfe^ 
And whill die euening he remanis away 
At lefume labour, where his lining lyes. 

How large and mightie are thy workis, 6 Lord / 
And with what wiledome are they wrought, but faile; 
The earths great fulnes, of thy gifts recorde 
Dois beare : Heir of the Seas (which dyuers (kaile 
Of fifh contenis) dois witnes beare : Ilk faile 
Of dyuers fhips vpon the fwolling wawes 
Dois teftifie, as dois the monftrous whalle. 
Who frayis all fifties with his ravening Jawes^ 

XT •••• 

Nrnj 
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All thir (6 Lord) yea all this woundrous fcfe^w 
Of liuing things, in feafon craues their fill 
Of fbode from thee. Thow giuing. Lord, they reape : 
Thy open hand with gude things fills them ftill 
VtThen fo thow lift : but contrar, when thow will 
Withdraw thy face, then are they troubled fair, 
Thdr breath by thee receavd, fone dois them kill : 
Syne they returae into their aihes bair. 

But notwithftanding. Father deare, in cace 

Thow breath on them againe,' then they reviue. 

lA Oiort, thow doisj 6 Lord, renewe the face 

Of all the earth, and all that in it iiue. 

Therefore immortall praife to him we giue : 

Let him reioyfe into his works he maid, 

Whofe looke and touche, fo hills and earth dois gr^ue. 

As earth dois tremble, mountainis tdkis, afrai<L 

To Jehoua I all my lyfe ihall fiiw. 
To found his Name I eaer fUll mall cair : 
It fliall be fweit my thinking on that King : 
In him I {hall be glaid for euer mair : 
O let the wicked be into no whair 
In earth. O let the fmfiill be deftroyde. 
Blefle him my foule who name \eboua bair : 
O blefle him now with notts that are enioyde. 
HalUlu-iab. 



n/mn kim^i,. .^iv 



A 

rr 



41 

.•s« 

-1* 



t _ I 
XI 






ANE SCHORT POEME 
OF TYME. 

* * * 

AS I was pwfwg ia a morning, aire, 
Aad CQ11I4 APt A^P9 nor ^awayis t^ke me reft, 
Furth for to walk, the morning was fa £ure, 
Athort tt)ie fdids, it £eme4 to ipe the beft. 
The Eqji wa$ ictep-^, whereby belyue I g^ 
That fyrii^ Titan .cpmrning was in fight, 
Obfcuring chaft Diana by his light. 

Who by his ryfiog in the Azure lkye3. 
Did dewlie belfe ^ thame on earth do dwell. 
The balmie dew through biming drouth he dryis. 
Which made (he jToile to fauour fweit and fmell. 
By dewe that on the night before downe fell, 
vVhv:h then w^ foujdt vp by the Pelphieum heit 
Vp in the aire : it was fo light and weit. 

Whofe bie aCbepding in his purpour Sphere 
Prouoklt all firom Mprpheus to fleq : 
As beafts to feid, and birds to fmg with beir, 
Mea to tb^ labour, billle as the Bee : 
Tet ydle men deuyiing did I fee. 
How for to dryue the tyme that did them irk. 
By findrie paffymes, quhill that it grew mirk. 

0.ii. 



TYME. 

Then woundred I to fee them feik a wyle. 
So wilUngUe the precious tyme to tyne : 
And how ihey did them felfis fo ferr begyle. 
To &(he of tyme, which of it felfe is iyne. 
Fra tyme be paAf to call it backwart fyne 
Is bot in vaine : therefore men fould be warr. 
To fleuth the tyme that flees fra them fo ferr. 

For what hath man bot tyme into this lyfe, 
Which giues him dayis his God aright to knaw : 
"Wherefore then fould we be at fic a ftryfe. 
So fpedelie our felfis for to withdraw 
Fuin from the tyme, which is on nowayes flaw 
To flie from vs, fuppofe we fled it noght ? 
More wyfe we were, if we the tyme md foght. 

Bot fen that tyme is fic a precious thing, 

I wald we fould bellow it into that 

Which were moll pleafour to our heauenly King. - 

Flee ydilteth, which is the greatell lat. 

Bot fen that death to all is delUnat, 

Let vs imploy that tyme that God hath fend vs, 

In doing weill, that good men may commend vs. 

Hac quoq ; perSciat^ quod perficit omnia, Ter^us. 

FINIS. 



A TABLE OF SOME OBSCVRE 

WORDIS WITH THEIR SIG- 

nificationsj efter the ordour of 

the Alphabet* 
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Wordis 



Significations 



Ammm tupiter Ammon. 

Ande A village befyde Mantua 

where Virgil turas borne. 
Alexandria A famous citie in Egypt 

where was the notable librarie gathered by Ptolo^ 

mem Pbiladelphus. 

B 

Bethaniens fecound lining Lazarus of BetbaniOj who 
was reuiued be Chrift, reid John ii Chap. 



Castalia A well at the fute of the hill 

Parm^us. 

Celano The chdf of the Harpyesy a 

kynde of monfters with wingis and womens faces, 
whom the Poets feynzies to reprefent theuis. 

Oinj 
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Cerberus The thrie headed porter 

ofhell. ^ - . 

Cimmerien mght Drevinitomakyndof pea* . 

pie in the Eaft, c^ed Cimmerij, who ate great theuis, 

and dtfellis in dark caues, and therefore, deeping in 

frnne, is called Cimmerien night. 
Circuier ddunce The round motionis of the 

Planets, and of their heauens, applyed to feuin fin- 

drie metallise 
Clio One of the Mi^eu 

Cypris The dwelling place of Ve- 

nusy tearming continent pro contento. 
Cyprian iorche Lovis darte. 



Delpbien Songs 



Poemes, and verf^. Aa^. 



en from the Oracle of ^poUo at Delpbos. 

Dira Thre furies of hell, Ale&o, 

t f/Ugera, and T^ipbotte. 

Dodon A dde of the. lungdome of 

Epirus, befydes the which, there was a wood uid a 
Temple therdn, confecrated to Jupiter. 



EleSre A metall, fowi^ pmt g61d 

ai^ fiit part filuo-. 
£li/e field In latin Canm EUJij, > loy 

fiiU place in hell, vhereas the Poets mozeis ail tfae 
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happSe fpreits do remaine. 
Bfeviape A medldner, after made a 




Grgc$0 thunders Jupiter (as the Poets feia- 

zeis) had two thunders, wnereoi he fent the great- 
eft vpon the Gyants, who contemned him. 

H 

Hermes An AEgiptia Philofopher 

foone after the tyme of Moyfesy confefled in his Dia- 
logues one onely God to be Creator of all things, 
and graunted the errours of his forefathers, wno 
brought in the fuperftitious worfhipping of Idoles. 

Hippolyte After his mebers were 

ch^win in funder by fowre horfes, Efculapius at 
Nepfuns requeft, glewed them together, and reviued 
him* 



M 



Maufole iombe One of the feauin miracles 

which Artemife caufed to be builded for her huf- 
band by Timotheus^ Briace^ Sfopey and fmdrie other 
workmen. 

Mein A riuer in Almanie. 

Sein A riuer in Fraunce. 

P 
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The Authors meaning l^ diefe two riven is, thzt 
the originall of die Almanis came firft o^iji-Frawuty 
' cotrarie to the vulgar oiunion. 

N 

lUfnevmttd mmtb The dtik Mufstt wheraof 

rnmif was one. 

P 

PtmciMM A Knme in the Eaft, 

irbenxn it is vrincn, llie Picaw boimi her lelfe v> 

pOB ^/•ihr ahar. 
Ptmdt or fimim A MA cmfcit a tp to Apoib, 

and the M^. 
Fhmmm AwaiBwIkopKaDounced 

tbeOndtsofitf^tAk 

S 

Stemntjbrrci Tike faaua Aanes. 

SoM^ M^siber of Btfo^u, vbo 

bdl^ deocioeJ 1;^ hmh made Jvfittr come to her 
an his InftibMKkr, wincb aaagAetefecopfnindeher. 

Swvaet Tafcsi bar fcr tknll gnij 
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Triton A monfter in the fea, fhapin 

like a man* 

Turnus fifter. Named lutuma^ a goddefle 

of the water, who in the fhape of her brothers wag- 
goner led his chariot through the fields, ay till 
Aleilo appeared vnto them in the fliape of an Hovr* 
let. 



Frame 



The heauenly Mufe* 



FINIS. 



Sonnet of the Autbour. 

THE facound Greke, Demojihenes by name. 
His toung was ones into his youth fo flow, 
As evin that airt, which floorifli made his fame, 
He fcarce could name it for a tyme, ze know. 
So of fmall feidis the Liban Cedres grow : 
So of an Egg the Egle doeth proceid : 
From fountains fm^l great ^ilus flood doeth flow : 
Evin fo of rawnis do mightie fiflies breid. 
Therefore, good Reader, when as thow dois reid 
Thefe my firft fruidtis, difpyfe them not at all. 
Who watts, bot thefe may able be indeid 
Of fyner Poemis the beginning fmall. 

Then, rather loaue my meaning and my panis. 
Then lak my dull ingyne and blunted branis. 



RhetO' 
rique. 



FINIS. 
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I HAVE INSERT FOR 
THE FILLING OVT OF TfflR 

VACAND PAGEIS THE VERIE- 
wordis of Plinius vpon the 

PhceniXf 
as foUowis. 

C. PLINII 

N^/. Hiji* Ub. Decimij Cap. 3. 

De Phanice. 

« • 

• 

AEthiopes atq ; Indi, difcolores maxime & inenar- 
rabiles ferunt aues, & ante omnes nobilem Arabia 
Phoenice : baud fcio an fabulos^, vnum in toto orbe, 
nee vifum mag nopere. Aquilae narratur magnitudine, 
auri fiilgore circa colla, caetera purpureas, caeruleam 
rofeis caudam pennis diflinguentibus, criftis faciem, ca- 
piitque plumeo apice cohoneftante. Primus atque di- 
ligentiilimus togatorum de eo prodidit Manilius, Sena- 
tor ille, maximis nobilis dodrinis doftore nullo : ne- 
minem extitiffe qui viderit vefcente : facrum in Arabia 
Soli effe, viuere annis DCLX. fenefcentem, cafia thu- 
rifque furculis conftruere nidu, replere odoribus, & 
fuperemori* £x oflibus deinde & memedullis eius na- 



lei |Mtn\o couvermiculum : inde fieri puUum : prmd- 
|Mi\}uo unL; t'uncri priori reddere, & totum deferre ni- 
\\\ux\ pt\^v^ t\uichaiani in Solis vrt)eni, & in^uaibide- 
|uMuu\ i\un huius alitis vita magni comierfioneai 
(itnii fi.'ii |u\\l:( iuORi Manilius, iteruinque fignifica- 
tivuuw (etu(viU:um ;s: hderum eafdem reuerd. Hoc 
lutu^iu \uv.\ meridiem incipere, quo die fignum Arieds 
l%sA \\\{\mxk'\\u Yx tuidb oius conuerfionis annum pro- 
%\c\s' \k' V I uiniv\ M. Comelio Confulibus. Come» 
liii:. \.\Kiiauus Pluvnioem deuolaflc in AEgyptum tn^ 
iiii, v^>. rUucivs Sw\. Tapinio Coss. Allatus eft ftinvr- 
lu m i laudi) riiiwlpi.^ Confura, anno vrbis DCCC, & 
III «oi(uiu«piv)v(l(vis« qiKxi acds teftatum eft, fedquem 
tilhini I'lK' uoiwo dubitaivt. 

KIN IS- 



ih lV\t -ii V yA / .hUHtLs Firmianus^ with 

il.ni.rus iL' .iuO^us^ is^ iirucrs vthersy 

i\t \ >?'-•.'.*' » *.'/-V i^s/lrt tbirfore^ 

/'j'/w ffiJii in My Tra- 
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